
 

47 

บทที ่3 
ดนตรีกะเหร่ียงสมยัใหม่กบัการเคลือ่นไหวทางวฒันธรรม 

 
 อิทธิพลของคริสตศ์าสนา ผา่นการพยายามเผยแพร่อยา่งกวา้งขวางโดยเฉพาะบนพื้นที่สูงของ
ภาคเหนือและอาณาบริเวณประเทศเพื่อนบา้นแถบลุ่มน ้ าโขงตอนบน ในรอบร้อยกว่าปีที่ผ่านมา
ของกลุ่มมิชชนันารีอเมริกนัมีส่วนอยา่งส าคญัต่อการพฒันาก่อตวัของดนตรีสมยัใหม่ในสงัคมของ
กลุ่มวฒันธรรมชาติพนัธุ์ต่างๆ ในแถบภาคเหนือของประเทศไทย ไม่ว่าจะเป็นดนตรีที่เรียกว่า 
“โฟล์คซองค าเมือง” ที่ประดิษฐ์สร้างขึ้นมาโดยความคิดสร้างสรรค์และพลงัดนตรีของจรัล มโน
เพ็ชร ที่มีส่วนผสมระหว่างเพลงพื้นเมืองของลา้นนาและเพลงคนัทรีอเมริกนั (Wasan, 2015) ใน
กรณีของเพลงลาหู่สมัยใหม่ (Lahu Pop) Yoichi Nishimoto (2015)ได้ช้ีให้เห็นว่าคริสต์ศาสนามี
ส่วนอยา่งส าคญัลึกซ้ึงต่อพฒันาการของเพลงลาหู่สมยัใหม่เน้ือหาของเพลงแมจ้ะเป็นภาษาลาหู่แต่
ท่วงท านองจะเป็นแบบตะวนัตก ที่ส าคญัดนตรีลาหู่สมัยใหม่นั้นจะพบอยูใ่นกลุ่มของลาหู่คริสต์
เตียน เช่นเดียวกบั “ทา” ของคนกะเหร่ียงในแถบภาคเหนือของประเทศไทย ที่อิทธิพลทางศาสนา
คริสต์ส่งผลให้เกิดการเปล่ียนแปลงทางด้านดนตรี มีการประยุกต์ใช้เคร่ืองดนตรีสมัยใหม่ การ
พฒันาแนวเพลงใหม่ๆ เพือ่ใชสื้บสานภูมิปัญญาหรือเป็นส่วนหน่ึงของการเคล่ือนไหวเพื่อสืบสาน
วถีิการด ารงชีพในบริบทของการพฒันา 
 เน้ือหาบทน้ีจะน าเสนอขอ้มูลจากงานวิจยัภาคสนามของผูเ้ขียนเก่ียวกับพฒันาการ ความ
เป็นมา และ เร่ืองของนักดนตรีกะเหร่ียง (กรณีศึกษา) และการเคล่ือนไหวด าเนินกิจกรรมทาง
วฒันธรรม การแสดงดนตรีในชุมชนของคนกะเหร่ียงในอาณาบริเวณชายแดนไทย-พม่า (ด้าน
จงัหวดัตากของประเทศไทยซ่ึงตรงขา้มรัฐกะเหร่ียงในประเทศพม่า) โดยแบ่งการน าเสนอออกเป็น 
1. ดนตรี (ดั้งเดิม) ของคนกะเหร่ียง 2. การก่อตวัของดนตรีและกลุ่มนักดนตรีกะเหร่ียงสมยัใหม่ใน
บริบทประวตัิศาสตร์การเปล่ียนแปลงทางการเมืองและการพฒันา 3. ชีวิตและการท างานของนัก
ดนตรีกะเหร่ียงในภาคเหนือของประเทศไทย (โดยส่วนน้ีจะน าเสนอชีวิตและงานของนักดนตรี
กรณีศึกษาคือ เซ่อหระอ๊อดและตือโพ) 4. ภาพรวมเก่ียวกบัการท างานและบทบาทส าคญัของนัก
ดนตรีทั้ งสองในการเคล่ือนไหวทางวฒันธรรมผ่านงานเพลงและการแสดงดนตรีทั้ งในพื้นที่
ภาคเหนือและในอาณาบริเวณชายแดนไทย-พม่า 5. สรุปทา้ยบท ซ่ึงจะพยายามตีความและอภิปราย
ความหมาย พฒันาการ ตลอดจนบทบาทของดนตรี/นักดนตรีกะเหร่ียงสมยัใหม่ในชุมชนของคน
กะเหร่ียงสองฟากฝ่ัง ภายใตบ้ริบททางสังคมการเมืองที่แตกต่างกันระหว่างรัฐไทยกับรัฐพม่า
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3.1 ดนตรีของคนกะเหร่ียง 
“...เก็บรักษาโกละเอาไว ้เก็บรักษาแกวเอาไว ้เก็บรักษาเคร่ืองแต่งกายเอาไว ้
เก็บรักษาประเพณีวฒันธรรม เก็บรักษาเตหน่ากู เก็บรักษาปอคุ ส่อเคเอาไว ้
เก็บรักษาทาเอาไว ้เก็บรักษานิทานเอาไว ้เก็บรักษาทุกอยา่งที่เป็นของเรา 
ซ่ึงถือเป็นส่ิงส าคญัที่ปู่ ยา่ตายายไดใ้หเ้รามา ซ่ึงถือเป็นชีวติและจิตใจของพวกเรา” 

(เซ่อหระอ๊อด. “เก่อญอเก่อเร่อ”) (แปลโดยผูเ้ขียน) 
ในสังคมจารีตของคนกะเหร่ียงไทยนอกจากความขยนัขนัแข็งแลว้คุณลกัษณะส าคญัของ

ผูช้ายกะเหร่ียงอีกอยา่งหน่ึงที่ท  าให้เป็นที่สนใจในสายตาของผูห้ญิงก็คือ การมีความสามารถทาง
ดนตรี มีทกัษะในการขบัร้องและดีดเคร่ืองดนตรีที่เรียกว่า “เตหน่ากู” การมีทกัษะความสามารถ
ดงักล่าวโดยทัว่ไปยงัถือเป็นส่ิงที่ช่วยยกสถานะของศิลปินชายคนนั้นให้เป็นที่นับหน้าถือตาใน
สังคมอีกด้วย (สุนทร สุขสราญจิต , 2551: 174) และในปัจจุบันนักดนตรีกะเหร่ียง หรือผูช้าย
กะเหร่ียงที่ร้องและเล่นเตหน่ากูเป็น (รวมไปถึงเคร่ืองดนตรีสากลชนิดอ่ืนๆ ด้วย) ยงัคงเป็นที่
ยอมรับและช่ืนชม ช่ืนชอบของหญิงสาวและสมาชิกส่วนใหญ่ในชุมชนไม่เปล่ียนแปลง ผูเ้ขียนนึก
ถึงเพื่อนคนหน่ึงซ่ึงเป็นนักดนตรีและเป็นลูกชายเซ่อหระอ๊อด เพื่อนคนน้ีจะมีเอกลกัษณ์ประจ าตวั
คือผมหยกิฟู (มาก) และตวัอว้นๆ คร้ังหน่ึงเพื่อนผูห้ญิง (กะเหร่ียง) คนหน่ึงก็พดูกบัเขาวา่ “หน้าตา
กไ็ม่เท่าไหร่นะ แต่พอเล่นดนตรีเม่ือไหร่ดูดีขึน้มาทันทีเลย”หรือเพื่อนผูห้ญิงอีกคนที่เป็นคนเมือง
จากล าพนูเม่ือไดมี้โอกาสมาเจอเพือ่นนักดนตรีผูเ้ขียนคนน้ีและไดย้นิเขาร้องเพลง ก็พดูกบัผูเ้ขียนว่า 
“เสียงม่วนขนาด ดดีูขนาดตอนร้องเพลงและเล่นกีตาร์” 

แต่เดิมเม่ือยงัไม่มีภาษาเขียนของตนเอง (ก่อนที่มิชชันนารีจะเขา้มาเผยแพร่ศาสนา) คน
กะเหร่ียงมีจารีตวิธีการบนัทึกและถ่ายทอดเร่ืองราวต่างๆ รวมไปจนถึงประวตัิศาสตร์ ความรู้ภูมิ
ปัญญา ผ่านส่ิงที่เรียกวา่ “ทา” ซ่ึงในทางมานุษยวิทยาคือวฒันธรรมมุขปาฐะ” (oral traditions) การ
บอกเล่าผ่าน “บททา”  ครอบคลุมต านาน บทสอน โลกทศัน์ ปรัชญา เร่ืองราวเก่ียวกบัวิถีชีวิตของ
คนกะเหร่ียงกล่าวกนัว่า ทามีจ านวนมากกว่าใบไม้ในโลกถึงสามเท่า (พอ้เลป่าและวีระศกัด์ิ ยอด
ระบ า, 2538: 4) 

ในงานศึกษาของวินัย บุญลือ (2545) ได้กล่าวถึง ทา ว่าเป็นเหมือนบนัทึกประวติัศาสตร์
ทางความคิดความเขา้ใจโลกและสภาพแวดล้อมของคนกะเหร่ียงที่มีชีวิตอยูใ่นแต่ละช่วง การท า
ความเขา้ใจทานั้นอาจตอ้งอาศยัการตีความอยู ่2 ระดบัคือในระดับความหมายตามตวัอักษรและ
ความหมายเชิงนัยที่มีคุณค่าและมีความส าคญัต่อชีวิตและสังคมคนกะเหร่ียง ดงันั้นทาบางบทอาจ
ตีความได้อย่างง่ายดายในขณะที่บางบทต้องเขา้ใจมันในบริบทประวติัศาสตร์วฒันธรรมของ
กะเหร่ียง การตีความจึงตอ้งมีการเรียนรู้ถึงประวตัิศาสตร์ของคนกะเหร่ียงเสียก่อน มากไปกว่านั้น 
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การสืบทอดต านาน/โบราณ ผา่นบททา ที่ผา่นมายงัคงเป็นปฏิบติัการที่ส่ือสาร สืบทอดผา่นพธีิกรรม 
และการปฏิสัมพนัธ์ในชีวิตระดบัชุมชนและในกลุ่มผูค้นที่เขา้ใจภาษาวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง
และในหลายๆ เงื่อนไข การแสดงและ “อ่าน” (หรือบริโภคเสพ) บททา จึงกลายเป็นปฏิบตัิการทาง
อ านาจในการถ่ายทอดอุดมการณ์และการผลิตซ ้ าอตัลกัษณ์วฒันธรรมของคนกะเหร่ียง 

ทาของคนกะเหร่ียงนั้นมีอยูม่ากมายครอบคลุมเร่ืองราวทั้งหมดของคนกะเหร่ียงการแบ่ง
ประเภททานั้นคนกะเหร่ียงไม่ได้มีการแบ่งอยา่งตายตวัเน่ืองจากทาบทหน่ึงอาจตีความได้หลาย
อยา่งสุนทร สุขสราญจิต (2551) ไดต้ั้งขอ้สังเกตถึงบทบาทของทาที่มีต่อสังคมคนกะเหร่ียงว่า ทา 
เสมือนเคร่ืองมือส่ือสารทางสงัคมที่ 
 1. ใช้แสดงความรู้สึกหรือส่งสารบางอยา่งที่ไม่สามารถใช้ค  าพูดโดยตรงเพราะอาจเกิด
ความเขินอายหรืออาจจะเกิดความขดัแยง้ไดห้ากพูดออกไปตรงๆ เช่นในบริบทของความรักและ
การเมือง เป็นตน้ ในกรณีของการเมืองทาจะท าหนา้ที่ก่อใหเ้กิดความกลมกลืนในที่สุด 
 2. ใชย้  ้าเพือ่ให้มัน่ใจว่าไดเ้ดินตามประเพณี วฒันธรรมและตวัตนของตนเองที่ถูกตอ้งแลว้
ทาจึงมีหน้าที่ส าคญัต่อสังคมกะเหร่ียง คนกะเหร่ียงถือว่า “กะเหร่ียงคือทาและทาคือคนกะเหร่ียง”
การที่ ศิลปินจะหยิบยกเอาทาบทไหนขึ้ นมาร้องนั้ น จึงถือว่าเป็นปฏิบัติการทางสังคม (social 
practice) อยา่งหน่ึง ดงัที่งานศึกษาของวินัย บุญลือ (2545) ไดแ้สดงให้เห็นถึงปฏิบตัิการทางสังคม
ของการหยบิยกเอาทา ซ่ึงถือเป็นทุนทางวฒันธรรมของคนกะเหร่ียงที่ผูผ้ลิตวฒันธรรมของคน
กะเหร่ียงหยบิยกขึ้นมาโดยแปลงทุนดงักล่าวมาเป็นอ านาจเชิงสญัลกัษณ์ในกระบวนการต่อสูแ้ยง่ชิง
พื้นที่ป่าและคุณค่าเชิงสัญลกัษณ์อ่ืนๆเพื่อสร้างภาพลกัษณ์โดยรวมให้คนกะเหร่ียงภายใตก้ระแส
ส่ิงแวดลอ้มนิยม  

ในอีกแง่หน่ึงทายงัมีบทบาทในการเช่ือมร้อยคนกะเหร่ียงเขา้ดว้ยกัน เน่ืองจากภายใตช่ื้อ
เรียก กะเหร่ียง ก็มีการแบ่งแยกออกเป็นหลายๆกลุ่มอีกไม่ว่าจะเป็นกะเหร่ียงสะกอ กะเหร่ียงโปว ์
กะเหร่ียงแบร หรือกะเหร่ียงตองสู กะเหร่ียงแต่ละกลุ่มอาจมีความแตกต่างกนัในดา้นส าเนียงภาษา
โดยเฉพาะคนกะเหร่ียงสะกอและกะเหร่ียงโปวค์่อนขา้งเป็นกลุ่มที่ภาษาพูดแตกต่างกนั เป็นที่รู้กนั
วา่ระหวา่งคนกะเหร่ียงสะกอและโปวน์ั้น การส่ือสารระหวา่งกนัค่อนขา้งเขา้ใจกนัไดย้าก หากต่าง
ฝ่ายต่างพูดในภาษาส าเนียงของตน อยา่งไรก็ตาม กลุ่มกะเหร่ียงโปวน์ั้นเม่ือขบัขานบทาทกลบัเป็น
ทาที่แสดงออกหรือส่ือสารในภาษากะเหร่ียงสะกอ ในแง่น้ีทาจึงเป็น “สะพาน” เช่ือมและช่วยลด
ความแตกต่างทางภาษาระหวา่งทั้งสองกลุ่ม (สุนทร สุขสราญจิต, 2551: 173) 

ในวฒันธรรมมุขปาฐะ ของคนกะเหร่ียงนอกจากทาแลว้“นิทานและต านาน” ยงัถูกน ามา
ประยกุต์ใชใ้นการแต่งบทเพลง คือศิลปินกะเหร่ียงนิยมน ามาร้องเป็นเพลง ใส่ท่วงท านองเพลง
สมยัใหม่เขา้ไป เช่นเพลง “หน่อหม่ือเอ” ของตือโพ นกัดนตรีกะเหร่ียงไทย (ผูโ้ด่งดงัและเป็นขวญั
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ใจของคนกะเหร่ียงอยูบ่า้นเมืองอาง อ าเภอจอมทอง) คือเพลงที่น าเอานิทานเร่ือง “หน่อหม่ือเอ” มา
ร้อง หรือเพลง “พือเทาะแมป่า” ของ ชิ สุวชิาน ที่น าเอาต านานโบราณที่เก่ียวขอ้งกบับรรพบุรุษของ
คนกะเหร่ียง มาบนัทึกร้องขบัผา่นบทเพลงสมยัใหม่ 

ตามจารีตดั้งเดิม นิทานของคนกะเหร่ียงอาจมีขอ้หา้มในการเล่า เช่นในช่วง “ลาปลือ” หรือ
ช่วงเดือนธนัวาคม (เป็นรอยต่อระหวา่งปี ช่วงเดือนธนัวาคมและเดือนมกราคม) มีขอ้ห้ามไม่ให้เล่า
นิทาน เพราะถือว่าเป็นเดือนไม่ดี1แต่เม่ือนิทาน ต านานเหล่านั้นถูกน ามาประยกุต์แต่งเป็นเพลง
สมยัใหม่ กลายเป็นว่าบทเพลง เหล่านั้นก็สามารถเปิดฟังไดต้ลอดเวลาไม่วา่ตอนไหนก็ตาม ในแง่น้ี
เพลงสมยัใหม่ จึงน ามาสู่การเปล่ียนแปลงที่มีต่อบทบาทและความหมายของนิทานในวฒันธรรม
ของคนกะเหร่ียงอยูม่าก 

ความส าคญัของทา กล่าวอยา่งถึงที่สุดจึงเสมือนเคร่ืองมือส่ือสารอนัทรงพลงัในสงัคมของ
คนกะเหร่ียงที่แมจ้ะมีความแตกต่างหลากหลายในภาษาพดู  ส าเนียง หรือแมแ้ต่ที่ตอ้งด ารงชีวิตอยู่
ในรัฐชาติและอ านาจที่แตกต่างกนั พี่น้องกะเหร่ียงพม่าเคยเล่าให้ฟังว่า คนกะเหร่ียงไทยและพม่า
บางทีส าเนียงภาษาอาจจะแตกต่างกนัไปบา้ง วิถีชีวิตภายใตรั้ฐชาติไทยและพม่าอาจแตกต่างกนัแต่
คนกะเหร่ียงไทยและพม่าสามารถส่ือสารกนัไดแ้ละสามารถเขา้ใจกนัผ่านบททา เพราะทาของคน
กะเหร่ียงไม่วา่จะอยูท่ี่ไหน ไทยหรือพม่าก็เป็นบทเดียวกนั (สมัภาษณ์ เจา๊ะขิโพ, 6 กุมภาพนัธ ์2557) 

การขบัทานั้น เดิมอาจเป็นการร้องขบัขานแบบปากเปล่าหรือการขบัร้องประกอบเคร่ือง
ดนตรี โดยเฉพาะการร้องประกอบเตหน่ากู ทั้ งน้ีคนกะเหร่ียงเองก็ยงัมีเคร่ืองดนตรีอ่ืนๆ อัน
ประกอบไปดว้ย 

ซอ ระนาด (เสอะ เลาะ ปอกุ๊) เป็นเคร่ืองดนตรีดั้ งเดิมของคนกะเหร่ียงท าขึ้นมาเองด้วย
กระบอกไมไ้ผห่รือกะลาน ้ าเตา้ คนัซอท าดว้ยไมไ้ผ ่สายซอท าดว้ยใยกาบกลว้ย คนกะเหร่ียงจะมีซอ
และขบัล าน าไปดว้ย  

                                                             
1ผูเ้ขียนเองจ าไดว้า่ ลุงของผูเ้ขียนเคยเล่านิทานเร่ืองหน่ึงให้ผูเ้ขียนฟัง แต่ผูเ้ขียนไม่ไดบ้นัทึกไว ้จนเม่ือช่วงตน้เดือนมกราคมในปีน้ี

ผูเ้ขียนไดก้ลบับา้นและขอให้ลุงเล่านิทานเร่ืองเดิมให้ฟังอีกคร้ัง แต่ลุงก็ปฏิเสธวา่ไม่เคยเล่าให้ฟัง ไม่เคยไดย้ินนิทานเร่ืองน้ี จนผูเ้ขยีน

แปลกใจในท่าทีการปฏิเสธแบบจริงจงัของลงุ เม่ือไม่สามารถขอร้องให้ลุงเล่านิทานให้ฟังได ้ผูเ้ขียนจึงตอ้งไปหาคุณตาท่านหน่ึงเพื่อ

เล่านิทานให้ฟัง คุณตากล่าววา่ “ที่จริงช่วงน้ีเขาไม่ให้เล่านิทานนะ แต่ไหนๆก็มาแลว้ก็จะเล่าให้ฟัง” ผูเ้ขียนถึงไดเ้ขา้ใจวา่ท าไมลุงถึง

ปฏิเสธที่จะไม่เล่านิทานให้ฟัง แต่ถึงอย่างไรการเล่านิทานของคณุตาในวนันั้นก็ดูเหมือนจะเล่าแบบไม่เตม็ที่ เล่าแบบก่ึงๆกลางๆ 

ผูเ้ขียนเขา้ใจวา่คุณตาเองก็อาจจะไม่อยากเล่าเท่าไหร่แตก่็เกรงใจผูเ้ขียน 
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กลองมะโหระทึก (โกละ) เดิมจะใชใ้นพธีิศึกสงคราม งานประเพณีต่างๆ เช่นประเพณีขึ้นปี
ใหม่ ประเพณีงานศพ และในโอกาสส าคญัและจ าเป็นเท่านั้น หากหมู่บา้นใดมีกลองมโหระทึกอยู ่
เช่ือกนัวา่หมู่บา้นนั้นจะมีแต่ความร่มเยน็เป็นสุข 

เตหน่ากู (พณิ) เป็นเคร่ืองดนตรีชนิดหน่ึงของคนกะเหร่ียงที่มีมาแต่โบราณ มีลกัษณะคลา้ย
พณิ ฐานท าดว้ยขอนไมท้ี่แกะเป็นรูกลวง คนัจะมีลกัษณะโคง้งอเขา้หาตวัเอง การดีดจะดีดร่วมกบั
การขบัล าน า 

ฆอ้ง (โม) ฉ่ิง ฉาบ (จวะ๊) และกลอง (เดอ) เคร่ืองดนตรีทั้งสามชนิดนิยมเล่นพร้อมกนั ใช้
เล่นบางโอกาสในงานประเพณีส าคญัๆ แต่ที่นิยมเล่นกนัมากที่สุดคือประเพณีมงคลสมรส 

แตร (แกว) เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทเป่า แกวอาจท ามาจากเขาหรืองาสัตว ์เช่น งาชา้ง เขา
ควาย เขาววั เขาเลียงผาก็ได ้โดยปกติแลว้จะใชเ้ป่าขณะเดินทางไปท างานตามทอ้งไร่ทอ้งนา ในฤดู
เก็บเก่ียว  

ป่ี (ป่ี) เป็นเคร่ืองดนตรีที่ท  ามาจากไม้ไผ่ ใช้เป่าในโอกาสทั่วๆ ไป และทุกเพศทุกวยั
สามารถเป่าได ้เม่ือเป่าป่ีจะไม่นิยมขบัล าน าตามไปดว้ย 

ไมท้  าเสียง (ส่อเฆ) ท ามาจากไมไ้ผเ่ป็นเคร่ืองดนตรีประเภทเป่าและดีดในเวลาเดียวกนั เล่น
ไดใ้นโอกาสทัว่ๆ ไป และทุกเพศทุกวยัสามารถเล่นได ้(สนและคณะ, 2554: 32-33) 

เคร่ืองดนตรีแต่ละช้ินของคนกะเหร่ียงมีความสมัพนัธ์ไปกบับริบทสังคมของคนกะเหร่ียง 
อยา่งไรก็ตามปัจจุบนันกัดนตรีกะเหร่ียงใหค้วามส าคญั หรือนิยมกนัมากที่จะน าเอาเตหน่ากู มาเล่น
ประกอบการขบับททา หรือบทเพลงของตน กระแสการเล่นเตหน่ากู ที่กลบัมาเป็นที่นิยมมากขึ้น
ส่วนหน่ึงสืบเน่ืองมาจากการปลุกกระแสให้เตหน่ากูเป็นที่รู้จกัในสังคมที่กวา้งขึ้นของ ชิ สุวิชาน 
พฒันาไพรวลัย ์ลกัษณะเด่นของชิ คือทุกคร้ังที่เล่นดนตรีในงานต่างๆ เขาจะร้องเพลงคู่กบัเตหน่ากู
อยูเ่สมอ 

ส่วนประกอบแต่ละช้ินที่ประกอบออกมาเป็นเตหน่ากูนั้นก็เป็นวสัดุที่หาได้และมีอยูใ่น
สงัคมคนกะเหร่ียง และในขณะเดียวกนัการจะสร้างเตหน่ากูออกมาสกัช้ินหน่ึงตอ้งอาศยัทั้งความรู้ 
ความช านาญ เทคนิค และประสบการณ์  วสัดุอุปกรณ์ที่จะน ามาท าเตหน่ากูนั้นตอ้งเลือกสรรเป็น
อย่างดี  เตหน่ากู จึงเป็นเคร่ืองดนตรีที่แสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาของคนกะเหร่ียงดา้นศิลปะการ
ดนตรีที่สัมพนัธ์ไปกบัวิถีชีวิตวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง การเลือกสรรวสัดุในการท าเตหน่ากูนั้น
ลว้นเป็นการน าเอาวสัดุธรรมชาติที่มีอยู่ในชีวิตประจ าวนัมาสร้างสรรค์เป็นเคร่ืองดนตรีและใน
ขณะเดียวกนัคนกะเหร่ียงก็มีการเรียนรู้ที่จะปรับปรุง พฒันาและลดขอ้จ ากดัต่างๆที่เกิดขึ้นในการท า
เคร่ืองดนตรี เช่น ในส่วนของฝาปิดโพรงของกล่องเสียงที่แต่เดิมคนกะเหร่ียงจะท ามาจากหนงัสตัว ์
แต่เม่ืออุณหภูมิเปล่ียนหนงัสตัวเ์หล่าน้ีก็มีลกัษณะเปล่ียนไปตามอุณหภูมิส่งผลใหเ้สียงของเตหน่ากู
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ผดิเพี้ยนไป คนกะเหร่ียงจึงไดมี้การน าเอาแผน่สงักะสีมาท าเป็นฝาปิดโพรงของกล่องเสียงซ่ึงท าให้
มีความคงทนมากขึ้นนอกจากนั้นยงัมีสายเตหน่ากู เดิมคนกะเหร่ียงท าสายเตหน่ากูจากเถาวลัย ์หวาย 
รากกลว้ย ซ่ึงเป็นวสัดุธรรมชาติและต่อมาพฒันามาเป็นการใชเ้อ็นสัตว ์เช่น เอ็นแพะ เอ็นววั เอ็น
ควาย เป็นตน้ และหันมาใชเ้อ็นเบ็ดตกปลา รวมทั้งสายเบรกจกัรยานซ่ึงพบเห็นมากในปัจจุบนั (สุ
วชิาน พฒันาไพรวลัย,์ 2553: 51-54) การสร้างสรรคเ์ตหน่ากูขึ้นมาช้ินหน่ึงก็เปรียบไดก้บัการด าเนิน
ชีวติของคนกะเหร่ียงในปัจจุบนัที่ตอ้งมีการพฒันาและปรับตวัใหเ้ขา้กบับริบทสงัคมที่เปล่ียนไปใน
ยคุปัจจุบนั  

 
ภาพที่ 3.1 เตหน่ากูเคร่ืองดนตรีประจ าเผา่ที่ไดรั้บความนิยมเป็นจ านวนมากในปัจจุบนั 

 
3.2 ดนตรีกะเหร่ียงสมัยใหม่ 

จากบททาเม่ือเวลาผ่านไป ความเปล่ียนแปลงในสงัคมของคนกะเหร่ียง การเดินทางออกสู่
โลกภายนอก การรับรู้ขอ้มูลข่าวสารในโลกกวา้ง การเผชิญกับสถานการณ์และบริบทสังคมที่
เปล่ียนไปคนกะเหร่ียงจึงเรียนรู้และพฒันาบททาเหล่านั้น มาเรียบเรียงใหม่ให้กลายเป็นบทเพลง
ใหม่ ใส่ท่วงท านองให้และร้องประกอบเคร่ืองดนตรี ทั้งเคร่ืองดนตรีดั้งเดิมและเคร่ืองดนตรีใหม่
กลายเป็นเพลงกะเหร่ียงสมยัใหม่ ในปัจจุบนั 

อิทธิพลทางศาสนา (คริสต)์ ถือเป็นจุดเร่ิมตน้ส าคญักบัการก่อเกิดและพฒันาการของดนตรี
กะเหร่ียงสมัยใหม่ เร่ิมตน้นั้นเพลงกะเหร่ียงสมยัใหม่ หากไม่เป็นเพลงเก่ียวกับความรักก็จะเป็น
เพลงเก่ียวกบัศาสนาคริสต ์เพลงที่ใชร้้องขบัในโบสถห์รืองานพธีิทางศาสนาต่างๆ ส่วนหน่ึงเพราะ
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นักดนตรีส่วนใหญ่คือเยาวชนกะเหร่ียงคริสต์ที่ เข ้ามาเรียนในเมือง (สัมภาษณ์เซ่อหระอ๊อด, 7 
มกราคม 2557) คริสตศ์าสนามีส่วนอยา่งส าคญัในการผลิตนักดนตรีกะเหร่ียง ทั้งเยาวชนกะเหร่ียง
คริสตแ์ละแมแ้ต่ชุมชนของคนกะเหร่ียงที่นบัถือศาสนาคริสตเ์ยาวชนก็มกัจะมีความสามารถในดา้น
ดนตรี โดยนักดนตรีที่ไดรั้บความนิยมก็เช่น ตุ๊โพ สุกรีและซันน่ี หรือลีซะ (สุนทร สุขสราญจิต, 
2551: 174) จากดนตรีกะเหร่ียงที่มีเน้ือหาเก่ียวขอ้งกบัศาสนาในช่วงแรก เม่ือคนกะเหร่ียงตอ้งเผชิญ
กบัสถานการณ์ทางสงัคมที่เปล่ียนไป ส่งผลให้เกิดจุดเปล่ียนที่ส าคญัต่อความเปล่ียนแปลงในดนตรี
กะเหร่ียง  

สุนทร สุขสราญจิต (2551) กล่าววา่ ช่วงปี 2530 วาทกรรมดา้นลบต่างๆ เก่ียวกบัชาวเขาเร่ิม
จะแพร่กระจายไปในสงัคมไทยวงกวา้ง เกิดการเปล่ียนแปลงต่อนกัดนตรีกะเหร่ียง เกิดศิลปินใหม่ๆ 
เช่นตือโพ และลีซะ (เป็นกะเหร่ียงหนุ่มจากบา้นแม่แฮที่ต่อมาไดก้ลายมาเป็นคนที่มีบทบาทส าคญั
ในขบวนการเคล่ือนไหวผา่นดนตรี) ลีซะไดร่้วมมือท างานดนตรีกบันกัดนตรีจากขา้งนอกคือสุวชิา
นนท ์รัตนภิมล นักเขียน นักดนตรี ที่มุ่งท  างานเก่ียวกบัชาติพนัธุแ์ละส่ิงแวดลอ้ม มีการแต่งและขบั
ร้องเพลงกะเหร่ียงโดยแปลเป็นภาษาไทยกลางเพื่อส่ือสารกบัคนฟังทัว่ไปให้รับรู้ความเป็นไป และ
เป็นการส่ือสารกบัสงัคม 

กฤตยา นาโตนนท ์(2552) กล่าวถึง ชีวประวติั เสน้ทางการเป็นนกัดนตรีกะเหร่ียงสมยัใหม่
ของลีซะว่าหลังจากที่เรียนจบจากโรงเรียนสอนศาสนาคริสต์แล้ว ลีซะก็ออกเดินทางตระเวน
เผยแพร่ศาสนาตามชุมชนหมู่บา้นต่างๆ ได ้3 ปีจึงไดเ้ขา้มาท างานกบัองคก์รคริสตศ์าสนาในเมือง
เชียงใหม่ในขณะนั้นสถานการณ์ชาวเขาในด้านลบเก่ียวกับทรัพยากรธรรมชาติก าลงัเกิดขึ้นอยา่ง
หนัก ชาวเขาท าลายธรรมชาติถูกน าเสนอผ่านส่ือต่างๆ ความรู้สึกของลีซะคือตวัเองควรตอ้งท า
อะไรสักอยา่งต่อสถานการณ์เหล่านั้น การท างานผ่านเสียงเพลง คือวธีิที่ลีซะเลือกที่จะท าในตอน
นั้น 

ในแง่น้ีดนตรีกะเหร่ียงสมยัใหม่ จึงมีพฒันาการมาจากเง่ือนไขที่ นักดนตรีพยายามจะสืบ
สานเช่ือมโยงวฒันธรรมของกลุ่มชนเขา้กบัวฒันธรรมใหม่ ภายใตก้ารเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ
และสงัคม เพือ่ขยายพื้นที่ในการบอกเล่าปัญหา เร่ืองราวทางวฒันธรรมผา่นเพลงดนตรี โดยพยายาม
ผสมผสานดนตรีรูปแบบอ่ืนๆ เขา้มา แต่ยงัคงเน้ือหาของบทเพลงเหมือนเดิม และใชเ้พลงดนตรีที่
แต่งขึ้นใหม่เหล่านั้นเป็นเคร่ืองมือส่ือสารและการเคล่ือนไหวทางสงัคมในบริบทของการพฒันา  

ภายใตส้ถานการณ์ของคนกะเหร่ียงที่ตอ้งเผชิญกับภาพลกัษณ์ในดา้นลบดนตรีกะเหร่ียง
สมยัใหม่จึงถูกน ามาใชเ้ป็น “เคร่ืองมือ” ที่ส าคญั เพื่อส่ือสารกบัคนภายในและภายนอกวฒันธรรม 
จึงเกิดการแต่งและร้องเพลงที่เก่ียวกบัวถีิชีวติ วฒันธรรมของคนกะเหร่ียง  ดนตรีกะเหร่ียงสมยัใหม่
ที่เดิมมีเป้าหมายทางศาสนาจึงไม่จ ากดัเน้ือหาที่เป็นเพียงเร่ืองราวเก่ียวกบัศาสนาอีกต่อไป ทว่าเพื่อ
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ตอบโตก้บักระแสการเปล่ียนแปลง การกดดนัทางสังคม การก่อเกิดของวฒันธรรมเพลงและกลุ่ม
นักดนตรีกะเหร่ียงสมัยใหม่หลากหลายรุ่น ทั้งที่มีการท างานร่วมกันระหว่างคนกะเหร่ียงกับคน
ภายนอกและการสร้างสรรคผ์ลงานเพลงที่แปลออกมาเป็นภาษาไทย จึงด าเนินไปอยา่งเขม้ขน้ เพื่อ
ส่ือสารกบัสงัคมภายนอก (ชุมชนคนกะเหร่ียงที่ถูกมองในเชิงลบโดยเฉพาะเร่ือง คนกบัป่า) และที่
ส าคญัคือการร้ือฟ้ืนกลบัมามีชีวติของเคร่ืองดนตรีของคนกะเหร่ียงที่เรียกวา่  เตหน่ากู 

ปัจจุบนับทเพลงที่เรียกได้ว่า เพลงกะเหร่ียงสมยัใหม่ ส่วนใหญ่ยงัคงมีเน้ือหาเก่ียวกับวิถี
ชีวิต วฒันธรรมของคนกะเหร่ียงเป็นส าคญั ทั้งน้ีเพราะบทเพลงคือเคร่ืองมือส่ือสารทางสังคมที่
ส าคัญของคนกะเหร่ียงทั้ งที่ เป็นมาแต่เดิมในรูปแบบของทาและที่กลายมาเป็นเพลงกะเหร่ียง
สมยัใหม่ (ไม่ว่าจะเป็นตือโพ ชิ สุวิชาน ทองดี เซ่อหระอ๊อดส่วนใหญ่ลว้นมีพื้นฐานมาจากการน า
ทามาแต่งและร้องเป็นเพลง) และอีกส่วนหน่ึงอาจเป็นเพราะปัญหาที่เขา้มากระทบต่อวิถีชีวิตของ
คนกะเหร่ียงยงัไม่หมดไปจากสงัคมไทย (แมจ้ะเป็นไปในทางที่ดีขึ้น) การบอกเล่าเร่ืองราวของคน
กะเหร่ียงผา่นบทเพลงจึงเป็นเคร่ืองมือส่ือสารที่ส าคญั และปัจจุบนั บทเพลงกะเหร่ียงยงัท างาน เปิด
กวา้งขา้มพรมแดนโดยมีกลุ่มนักดนตรีสมัยใหม่เป็นผูเ้คล่ือนไหวสร้างบทบาทส าคญัน้ีขึ้ นมา 
โดยเฉพาะ ชิ สุวชิาน พฒันาไพรวลัย ์ผูเ้ขียนเองทั้งไดเ้ห็นการแสดงดนตรีของชิในเวทีต่างๆผ่านส่ือ 
กล่าวได้ว่า ในฐานะนักดนตรีชิ มีบทบาทอย่างส าคัญในการท าหน้าที่เผยแพร่วฒันธรรมคน
กะเหร่ียงและสร้างความเขา้ใจระหว่างคนกะเหร่ียงกบัสังคมภายนอกและยงัเป็นผูท้ี่มีบทบาทส าคญั
ที่ท  าใหเ้ตหน่ากูเป็นที่รู้จกัของคนทัว่โลกผา่นการเดินทางไปเล่นดนตรียงัต่างประเทศ 

3.2.1 ชิ สุวิชาน กับงานเพลงกะเหร่ียงสมัยใหม่ 
ชิ สุวชิาน เป็นหนุ่มกะเหร่ียงจากมูเจะคี (บา้นจนัทร์) ชิเติบโตมาในครอบครัวนักดนตรี มี

พอ่คือครูพนาที่เป็นนักดนตรีเหมือนกนั และยงัเป็นญาติกบัทองดี นักดนตรีกะเหร่ียงไทยที่โด่งดงั
อีกท่านหน่ึงและทั้งสองท่านต่างก็มีความสามารถในการเล่นเตหน่ากู สายเลือดนักดนตรีจึงส่งผา่น
มายงัชิ ส่งผลให้ชิสามารถเล่นดนตรีไดต้ั้งแต่เด็ก ชิไดมี้โอกาสเดินทางเขา้มาเรียนในเมืองและชีวิต
ในวยัเรียนท าให้ชิไดพ้บเจอกบัปัญหาที่คนชาติพนัธุ์ส่วนใหญ่มกัพบเจอคือการถูกหวัเราะเยาะและ
ดูถูกจากคนในเมืองวา่สกปรก ลา้หลงัและพูดไม่ชดั (Prasert, 2007) และการไดมี้โอกาสเดินทางไป
เห็นวิถีชีวิตของผูค้นในพื้นที่ต่างๆ ส่งผลให้ชิไดก้ลายมาเป็นนักดนตรีกะเหร่ียงที่มีบทบาทส าคญั
ในการเคล่ือนไหวของคนกะเหร่ียง 

ทุกวนัน้ี ชิ สุวิชาน คือนักดนตรีกะเหร่ียงรุ่นใหม่ที่เป็นที่รู้จกัในสังคมวงกวา้งไม่จ ากัด
เฉพาะแต่ในกลุ่มคนกะเหร่ียง ทว่ารวมไปถึงผูค้นในสังคมไทยและจ านวนไม่น้อยในระดับ
นานาชาติหากตือโพเป็นผูพ้ลิกฟ้ืนชีวิตให้กบัเตหน่ากู ชิคงจะเป็นผูท้ี่ท  าให้เตหน่ากูมีชีวิตและได้
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โลดแล่นไปในที่ต่างๆ ชิได้เดินทางไปยงัที่ต่างๆเพื่อศึกษาวิถีชีวิตวฒันธรรมของผูค้นและใน
ขณะเดียวกนัก็ไดน้ าเอาเพลงและเคร่ืองดนตรีกะเหร่ียงไปน าเสนอต่อสายตาผูค้นภายนอก 

เส้นทางดนตรีของ ชิเร่ิมตน้ขึ้ นเม่ือคร้ังที่ได้มีโอกาสติดตามการท างานของนักดนตรี
กะเหร่ียงคนอ่ืนๆ รุ่นก่อนหน้า อาทิ กลุ่มวชัพืชหลังเขา โดยมีพ่อของชิและทองดีเป็นแกนน า (สุ
วิชาน พฒันาไพรวลัย ,์ 2554: 107)  ซ่ึงทั้ งหมดล้วนแล้วแต่เป็นผูท้ี่มีบทบาทอย่างส าคัญในการ
เคล่ือนไหวทางสังคมวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง  ประสบการณ์ชีวิตแหล่านั้นส่งผลให้ชิมีความ
สนใจในวฒันธรรมกะเหร่ียงและไดมุ่้งมัน่ท  างานเพื่อคนกะเหร่ียงมานาน ปัจจุบนันอกเหนือจากจะ
เป็นนักดนตรีแลว้ ชิยงัเป็นอาจารยส์อนอยูว่ิทยาลยัโพธิวิชชาลยั (มศว.) อ าเภอแม่สอด จงัหวดัตาก 
เป็นนักคิดนักเขียนและที่ส าคญัคือเป็นนักเคล่ือนไหวคนส าคญั เสมือนปัญญาชนรุ่นใหม่ของคน
กะเหร่ียง ในระดบัชาติ ชิ มกัเป็นหวัหอกส าคญั เป็นสัญลกัษณ์ตวัแทนของคนกะเหร่ียง ที่มีโอกาส
น าเสนอวฒันธรรมดนตรีของคนกะเหร่ียงผ่านพื้นที่ทางสังคมต่างๆ ทั้งในแวดวงวิชาการ องคก์ร
พฒันาเอกชน หรือพื้นที่ส่ือสาธารณะรวมทั้งรายการโทรทศัน์ (เช่น รายการคุณพระช่วย  รายการ
ดนตรีกวศิีลป์) และการเดินทางไปแสดงดนตรียงัต่างประเทศ 

การท างานดา้นดนตรีของชินั้น เขาไดท้  างานเพลงร่วมกบันักดนตรีคนอ่ืนๆ ทั้งที่เป็นกลุ่ม
นกัดนตรีกะเหร่ียงดว้ยกนัและ ศิลปิน นกัร้อง นกัเคล่ือนไหวกิจกรรมทางสังคมระดบัประเทศไม่ว่า
จะเป็นสุวิชานนท์, ทอด์ด ทองดี, ลานนา คมัมินส์ ทั้งน้ีในบางกรณียงัมีการร้องและท างานเพลง
ร่วมกบันักดนตรีกะเหร่ียงพม่า เสน่ห์ของงานเพลงที่ชิสร้างสรรคข์ึ้นมาคือการน าเอาเตหน่ากูมาเล่น
ร่วมกบัเคร่ืองดนตรีชนิดอ่ืนๆ ทั้งเคร่ืองดนตรีสากลหรือดนตรีพื้นบา้น แสดงให้เห็นถึงพฒันาการ
ของดนตรีกะเหร่ียงที่มีพฒันาการและความเป็นสมยัใหม่มากขึ้นและในส่วนเน้ือหาเพลงของชิจะ
เป็นเพลงที่มีเน้ือหาเก่ียวกบัวิถีชีวิตวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง ซ่ึงส่วนมากน ามาจาก ทา และไดมี้
การน ามาสร้างสรรคเ์ป็นเพลงและเล่นประกอบเคร่ืองดนตรีที่หลากหลาย 
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ในรอบ 2 ทศวรรษที่ผา่นมาภายใตส้ถานการณ์ของคนกะเหร่ียงในแถบภาคเหนือและอาณา
บริเวณชายแดนไทยพม่า ยงัคงตอ้งต่อสู้กบัปัญหาความขดัแยง้ระหวา่งรัฐกบัคนในเร่ืองของป่า (ดงั
สะท้อนผ่านขบวนการเคล่ือนไหวเร่ืองป่าชุมชน และล่าสุดคือเร่ืองการเคล่ือนไหวจดัตั้ง “เขต
วฒันธรรมพเิศษ”) ยงัมีภาพลกัษณ์ในดา้นลบที่ถูกมองจากคนส่วนใหญ่ในสงัคมไทย เพลงกะเหร่ียง
สมยัใหม่จึงยงัคงเตม็ไปดว้ยเน้ือหาเร่ืองราวเก่ียวกบัวถีิชีวิต วฒันธรรม การต่อสูเ้พื่อยนืยนัความเป็น
กะเหร่ียง นอกจากน้ีวฒันธรรมดนตรีกะเหร่ียงสมยัใหม่เองก็ไดแ้พร่กระจาย ก่อตวั ขยายออกไปใน
วงกวา้ง เกิดคนกลุ่มใหม่ที่เสพฟัง บริโภค ไม่ต่างไปจากวฒันธรรมสมยันิยมอ่ืนๆ ในยคุที่มีการเสพ
ส่ือและการแพร่กระจายของส่ือสังคมออนไลน์อย่างกวา้งขวางในปัจจุบันในแวดวงนักดนตรี
กะเหร่ียงในภาคเหนือของไทย เกิดคนกลุ่มใหม่ นักดนตรีกลุ่มใหม่ ตามมา อาทิ ดีปุนุ, นุ,  เก่อญอ
คลี ซ่ึงเป็นนักดนตรีกะเหร่ียงรุ่นใหม่ (ที่ผูเ้ขียนรู้จกัและเคยไดรั้บฟังผลงาน) แมว้่างานดนตรีของ
นกัดนตรีกะเหร่ียงรุ่นใหม่เหล่าน้ีส่วนใหญ่จะมีเน้ือหาเก่ียวกบัความรัก ทว่าก็ยงัคงเอกลกัษณ์มีการ
แทรกบทเพลงที่กล่าวถึงวฒันธรรม ชาติพนัธุ์กะเหร่ียงอยู ่และส่ิงที่น่าสนใจคือ การใช ้“เตหน่ากู”
ซ่ึงกลายเป็นเคร่ืองดนตรีประจ ากลุ่มชนของคนกะเหร่ียง แม้อิทธิพลจากวฒันธรรมดนตรีจาก
ภายนอก จะเขม้ขน้ การมีเคร่ืองดนตรีสากลที่สามารถหยบิจบั หยบิซ้ือไดง่้ายตามทอ้งตลาดทัว่ไป 
แต่นักดนตรีกะเหร่ียงในยคุปัจจุบนักลบัพฒันาทกัษะความสามารถในการเล่นเตหน่ากูและมีการ
ร้องเพลงโดยใชเ้ตหน่ากูเป็นเคร่ืองดนตรีมากขึ้นและที่ส าคญัคือมีการดดัแปลงให้ เตหน่ากูมีความ
สวยงาม และหลากหลายมากขึ้น ท าเป็นรูปสัตวต่์างๆ เช่น นกและแต่งแตม้สีสันที่สวยงาม เพื่อน
บางคนกล่าวกับผูเ้ขียนว่าเก่ียวกบัเตหน่ากูว่า “เป็นเตหน่ากูตีง้ามขนาดและเสียงก็สุดยอด” มีการ
ปรับให้เสียงเตหน่ากูมีความเป็นสากล ตั้งเสียงได้เหมือนกับเคร่ืองดนตรีชนิดอ่ืนและที่สามารถ
เช่ือมต่อเขา้กบัเคร่ืองเสียงได ้

อาจกล่าวไดว้่า กระแสการพฒันาร้ือฟ้ืนวฒันธรรมเพลงของคนกะเหร่ียง ที่สะทอ้นผ่าน
การเกิดดนตรีกะเหร่ียงสมัยใหม่ ความนิยมที่หันกลับมาเล่นเคร่ืองดนตรีกะเหร่ียง คือ เตหน่ากู 
ควบคู่ไปกบัการดดัแปลงประยกุตใ์ห้เคร่ืองดนตรีกะเหร่ียงมีความทนัสมยัมากขึ้น เหล่าน้ียนืยนัว่า
ดนตรีกะเหร่ียงคือพื้นที่วฒันธรรมที่ช่วยสะทอ้นให้เห็นถึงวถีิชีวติ ชาติพนัธุว์ฒันธรรมกะเหร่ียง ที่
เคล่ือนไหวอยูใ่นสถานการณ์ของการเปล่ียนแปลงที่เป็นอยูใ่นปัจจุบนั 
 
3.3 ชีวิตและงานของนักดนตรีกะเหร่ียงไทย 

ในงานวิทยานิพนธ์เล่มน้ีผูเ้ขียนมุ่งศึกษาผ่านนักดนตรีกะเหร่ียงไทย 2 ท่านคือ 1) เซ่อ
หระอ๊อด ซ่ึงโดยส่วนหน่ึงผูเ้ขียนเองช่ืนชอบในผลงานเพลงของเซ่อหระอ๊อดอยูก่่อนแลว้และเคยได้
ยนิไดฟั้งประสบการณ์ของเซ่อหระอ๊อดทั้งจากลูกชายและคนรู้จกัของเซ่อหระอ๊อดว่าเขามักจะ
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เดินทางไปเล่นดนตรีในพื้นที่ชายแดนอยูเ่สมอ และอีกคนหน่ึงคือ 2) ตือโพ ส าหรับตือโพนั้นผูเ้ขียน
ได้ยินเพลงมาตั้งแต่เด็กและยงัคงได้ยนิอยูจ่นถึงทุกวนัน้ีจากการที่แม่ของผูเ้ขียนชอบเปิดให้ฟัง 
ดนตรีของตือโพนั้ นกล่าวได้ว่ามีส่วนสัมพนัธ์ไปกับชีวิตประจ าวนัของชุมชนคนกะเหร่ียงใน
ประเทศไทยแถบตะวนัตกเฉียงใตข้องจงัหวดัเชียงใหม่ลงไปจนถึงจงัหวดัตากมานาน ดงันั้นตือโพ
จึงเป็นนกัดนตรีอีกคนหน่ึงที่ผูเ้ขียนตั้งใจไวแ้ต่แรกวา่จะศึกษาและติดตามชีวติการท างานของเขา 

3.3.1 เซ่อหระอ๊อด 

 
ภาพที่ 3.4 เซ่อหระอ๊อดกบักีตาร์เคร่ืองดนตรีคู่ใจ 

 
เซ่อหระอ๊อด ปัจจุบนัอาย ุ54 ปีนับถือศาสนาคริสตอ์าศยัอยูท่ี่บา้นแม่เอาะ ต  าบลแม่นาจร 

อ าเภอแม่แจ่ม จงัหวดัเชียงใหม่ ครอบครัวของเซ่อหระอ๊อดตั้งแต่รุ่นปู่ เป็นคนแม่เอาะแต่เดิม ทั้งพ่อ
และแม่ของเซ่อหระอ๊อดทั้งสองต่างก็เป็นคนบา้นแม่เอาะเช่นเดียวกนั จนกระทัง่เซ่อหระอ๊อดอายไุด ้
27 ปี ได้แต่งงานกับ “บวัพรรณ” สาวบ้านแม่มิงค์ อ  าแภอแม่แจ่ม จงัหวดัเชียงใหม่ หลังจากได้
แต่งงานกนัแลว้เซ่อหระอ๊อดก็ไดย้า้ยไปอยูบ่า้นแม่มิงคก์บัภรรยาจนถึงปัจจุบนัน้ีและมีลูกดว้ยกนั  2 
คน คนโตเป็นผูห้ญิงและคนเล็กเป็นผูช้าย 

สมยัเป็นเด็กเซ่อหระอ๊อดไม่ไดเ้รียนหนังสือ (ในระบบของรัฐตามนโยบายการศึกษาภาค
บงัคบั) อาศยัอยูบ่า้นกบัพอ่แม่และช่วยทั้งสองท่านท างาน เซ่อหระอ๊อดเล่าใหฟั้งวา่  
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“ตอนเดก็ลงุไม่ได้เรียนหนังสือ ต้องอยู่กับพ่อแม่ช่วยพ่อแม่ท างาน ทุกคร้ังพ่อกับแม่ไปท า
ไร่ลงุกจ็ะตามไป” (สมัภาษณ์เซ่อหระอ๊อด, 15 มกราคม 2557) 
 
แม้จะไม่ได้เรียนหนังสือแต่เซ่อหระอ๊อดกลบัเป็นคนมีความรู้ความสามารถและมีความรู้

รอบตัว โดยเฉพาะเร่ืองเหตุบ้านการเมือง ทุกคร้ังที่ได้พูดคุยกันเซ่อหระอ๊อดมักจะเล่าเก่ียวกับ
ประวตัิศาสตร์ของคนกะเหร่ียงและมกัวิพากษว์จิารณ์เหตุบา้นการเมืองใหฟั้งเสมอ มากไปกวา่นั้น
เซ่อหระอ๊อดก็ไม่ได้ใช้ชีวิตอยูแ่ค่ในหมู่บา้นและไร่นาเท่านั้น แต่เขายงัเลือกที่จะเรียนรู้ส่ิงต่างๆ 
ผ่านการเดินทาง สั่งสมประสบการณ์กลายเป็นส่ิงที่มีค่า ไม่ว่าจะเป็นตอนที่ย่างเขา้สู่วยัรุ่น (อายุ
ประมาณ 14 ปี) ซ่ึงเป็นยคุ “นักศึกษาเขา้ป่า” ภายใตก้ระแสการเคล่ือนไหวของพรรคคอมมิวนิสต์
แห่งประเทศไทย ในพื้นที่เขตป่าอ าเภอแม่แจ่ม  เซ่อหระอ๊อดได้มีโอกาสเขา้ไปรู้จกัและเขา้ไป
ช่วยเหลืองานของพรรคคอมมิวนิสตฯ์ โดยตอนนั้นท าหน้าที่จิปาถะไป ท าโน่น ท าน่ี ตามที่เขาให้
ท  า ประสบการณ์ช่วงนั้นกลายเป็นจุดเร่ิมตน้ส าคญัที่ท  าให้เซ่อหระอ๊อดกลายเป็นคนที่ใฝ่รู้ ใฝ่ศึกษา
และสนใจติดตามเหตุการณ์บา้นเมือง 

เม่ืออายไุดป้ระมาณ 17 ปี เซ่อหระอ๊อดได้เดินทางเขา้มาท างานในเชียงใหม่ เคยท างานที่
ร้านอาหารในตวัเมือง 3 ร้านคือ ร้านริมปิง มาบุญคลอง และลุงต๋าค  า โดยเร่ิมจากอาชีพเด็กลา้งจาน
อยูห่ลงัร้าน ซ่ึงเป็นร้านอาหารที่มีการเล่นดนตรีแบบแสดงสดอยูด่ว้ย เซ่อหระอ๊อดในวยัรุ่นตอนนั้น
จึงไดเ้ห็นการเล่นดนตรี การแสดงของนักดนตรี และไดรั้บโอกาสอนัดีในการไดข้ึ้นไปร้องเพลงบน
เวทีเน่ืองจากนกัร้องคนเดิมที่ร้องเพลงประจ าไม่สบาย เจา้ของร้านทีม่กัไดย้นิเซ่อหระอ๊อดร้องเพลง
ตอนลา้งจานอยูบ่่อยๆ จึงไดล้องให้เซ่อหระอ๊อดขึ้นไปร้องเพลงซ่ึงเซ่อหระอ๊อดเองร้องเพลงและ
เล่นดนตรีเป็นอยูแ่ลว้อีกทั้งโดยปกติแลว้เซ่อหระอ๊อดก็ชอบติดตามฟังเพลงไทยดว้ย  (เหมือนกับ
แฟนเพลงคนอ่ืนๆ ทัว่ไปในชนบทไทย) เซ่อหระอ๊อดเล่าว่าให้ฟังว่าศิลปินไทยที่ตนเองช่ืนชอบใน
ตอนนั้นก็เช่นสายนั สัญญา, ดอน สอนระเบียบ  ประสบการณ์ชีวิตในเมืองเชียงใหม่ (ช่วงทศวรรษ 
2520) ส่งผลต่อเสน้ทางชีวตินกัดนตรีและแนวเพลงของเซ่อหระอ๊อด ไม่มากก็นอ้ย  เซ่อหระอ๊อดใช้
ชีวิตอยูใ่นเมืองเชียงใหม่ไดป้ระมาณ 3 ปี พอเร่ิมเบื่อกบัชีวิตในเมืองจึงไดย้า้ยกลบัมาท างานที่บา้น 
และหลงัจากไดก้ลบัมาอยูบ่า้นเซ่อหระอ๊อดจึงไดห้นัเหชีวติมาทางดา้นการเป็นนกัดนตรีอยา่งจริงจงั 

อยา่งไรก็ตาม จุดเร่ิมตน้ของการเป็นศิลปิน อาจสืบยอ้นกลบัไปที่บา้น ครอบครัวของเซ่อ
หระอ๊อดนั้นถือเป็นครอบครัวนกัดนตรีกะเหร่ียงที่สืบทอดกนัมาตั้งแต่บรรพบุรุษ ทั้งปู่ และพอ่ของ
เซ่อหระอ๊อดต่างก็เป็นนกัดนตรี “สายเลือดนกัดนตรี” จึงส่งผา่นมายงัเซ่อหระอ๊อดและยงัรวมไปถึง
ลูกชายคนเล็กของเซ่อหระอ๊อดที่ตอนน้ีก็ไดห้ันมาเอาดีทางดา้นดนตรีเหมือนกนั เซ่อหระอ๊อดได้
เล่ายอ้นกลบัไปถึงพอ่ของเขาเองวา่ 
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“สมัยลุงยังเป็นเด็ก พ่อของลุงชอบสูบฝ่ินพอสูบฝ่ินเสร็จพ่อจะอารมณ์ดีละ พ่อก็จะหยิบ
กีตาร์ขึน้มาร้องเพลงให้ลุงฟัง ซ่ึงจะเป็นแบบนีทุ้กวนัหลงัทานข้าวเสร็จ โดยเฉพาะตอนไป
นอนในไร่ ลุงจะชอบตามพ่อลงไปบ้านคนเมือง หมู่ บ้านท่ีพ่อลงไปซ้ือฝ่ินและจะชวนกัน
สูบฝ่ินอยู่แถวนั้น ลุงก็จะเล่นกับเดก็แถวนั้นไป หรือไม่เม่ือพ่อไปท าพิธีตามหมู่บ้านต่างๆ 
พ่อกจ็ะถือกีตาร์ไปด้วยลงุกจ็ะตามพ่อไป” (สมัภาษณ์เซ่อหระอ๊อด, 15 มกราคม 2557) 
 
พ่อของเซ่อหระอ๊อดนั้นมีช่ือว่า “ขาว” เป็นบุคคลที่มีความสามารถทางดา้นดนตรีของคน

กะเหร่ียง เล่นไดท้ั้งเตหน่ากู ปอคุ (ระนาด) หรือ เป้อแหล่ว (ขลุ่ย) อนัเป็นเคร่ืองดนตรีประจ าเผ่า
ของคนกะเหร่ียง อีกทั้ งมีความสามารถในการขับทา มีความรู้เก่ียวกับนิทาน ต านาน รวมทั้ ง
การละเล่นของคนกะเหร่ียง เช่นการร าดาบ อีกทั้ งยงัมีความรู้ด้านพิธีกรรมของคนกะเหร่ียง 
นอกเหนือจากการเล่นเคร่ืองดนตรีประจ าเผ่าของคนกะเหร่ียงแล้วพ่อของเซ่อหระอ๊อดยงัมี
ความสามารถในการเล่นกีตาร์ ในสมัยนั้ นกีตาร์ถือได้ว่ายงัเป็นที่ รู้จกัน้อยในสังคมกะเหร่ียง 
ความสามารถในการเล่นกีตาร์ของพ่อนั้นเซ่อหระอ๊อดเล่าให้ฟังว่า พ่อของเขาเคยไปเป็นลูกน้อง
ให้กบั “เส่โข่พาจอ” (หรือพ่อเล้ียงค  าจร) พ่อเล้ียงที่ท  าการคา้ไม้แถวชายแดนพม่าในพื้นที่จงัหวดั
แม่ฮ่องสอน เม่ือคร้ังที่ไทยท าการคา้ไมก้บัองักฤษ พ่อของเซ่อหระอ๊อดไดมี้โอกาสเดินทางไปทั้ง
ตองอู ผาปูนและกลบัมาแม่สะเรียง ซ่ึงคนองักฤษที่พ่อเซ่อหระอ๊อดท างานดว้ยมกัจะชอบเล่นกีตาร์ 
ท  าให้พ่อของเขาได้ซึมซับการเล่นกีตาร์มาจากคนอังกฤษ ซ่ึงมักจะเล่นกีตาร์แนวโฟล์คซอง 
หลงัจากนั้นพอ่ไดซ้ื้อกีตาร์ตวัหน่ึงมาจากผาปูนและน ากลบัมาดว้ย  

กล่าวไดว้่าช่วงนั้นกีตาร์ยงัเป็นที่รู้จกัน้อยในสังคมกะเหร่ียง โดยเฉพาะที่แม่แจ่มไม่ว่าพ่อ
จะไปที่ไหนพอ่ก็มกัจะน ากีตาร์ไปดว้ย ทั้งที่ไปเยีย่มเพือ่นบา้นในหมู่บา้นต่างๆ ในแต่ละที่ที่พอ่ไปก็
มกัจะมีคนขอให้พ่อเล่นกีตาร์ให้ฟังโดยเฉพาะสาวๆ ความสามารถดา้นกีตาร์ของพ่อส่งผลให้เซ่อ
หระอ๊อดมีความสนใจในการเล่นกีตาร์และเลือกที่จะเล่นกีตาร์ตามพอ่ โดยเซ่อหระอ๊อดใหเ้หตุผลวา่  

“ลงุเลือกท่ีจะเล่นกีตาร์เพราะมันเท่เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีมีคนเล่นน้อยในตอนนั้น.....  
อัลบั้มท่ีท ามาตลอดมีเกือบประมาณ 20 กว่าชุด ...  มีทั้งท่ีมีการบันทึกเสียงเป็นเทปคลาส
เซ็ท หรือเป็นแผ่นซีดี เพ่ือออกจ าหน่าย นอกจากนั้นยงัมีท่ีลุงท าเองคือซ้ือเทปคลาสเซ็ทมา
อัดเสียงเองในช่วงแรกสุดของการเร่ิมร้องเพลงโดยไม่ได้เอาออกมาขาย” (สัมภาษณ์เซ่อ
หระอ๊อด, อา้งแลว้) 
 
เซ่อหระอ๊อดมีความสามารถทางดา้นดนตรีมาตั้งแต่เด็ก (สืบทอดจากปู่ และประทบัใจใน

ชีวิตของพ่อ) จึงได้แต่งเพลงและร้องเพลงมานานแต่ยงัไม่มีการบันทึกและออกวางจ าหน่าย        
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เซ่อหระอ๊อดเล่าให้ฟังถึงเส้นทางการท างานเพลงของตนเองว่า อัลบั้มชุดแรกนั้นมีช่ือว่า “ซะล
อหน่อเล่ออา้โหม่ยอ” (รักสาวที่แม่หวงห้าม) ท าออกมาประมาณช่วงปี 2525 ส่วนใหญ่เป็นเพลงที่
เก่ียวกบัความรัก เพราะยงัอยูใ่นช่วงที่เป็นวยัรุ่น 

จนกระทัง่มาถึงการผลิตอลับั้มแรกที่ท  าออกมาในรูปแบบของเทปคลาสเซ็ทและท าออกมา
เพื่อวางจ าหน่าย  คือ อัลบั้ม “แม่ทีลอเล่อเบ๊าะปาโล” (น ้ าตาอาบแก้ม) ประมาณช่วงปี 2529 โดย
ได้รับการสนับสนุนจาก “เซ่อหระบิหนะ” ซ่ึงเป็นผูจ้ดัรายการ (ดีเจ) ของคล่ืนวิทยุกะเหร่ียงใน
ขณะนั้น อลับั้มชุดน้ีใชว้ธีิซ้ือแผน่เทปคลาสเซ็ทเปล่ามาอดักบัห้องส่งสถานีวิทย ุท  าออกมาราวๆ 30 
มว้น ขายมว้นละ 30 บาท ขายในงานเทศกาลวนัคริสมาสต ์ที่คริสจกัรหว้ยแกว้ ในตวัเมืองเชียงใหม่ 

สมยันั้นการเขา้หอ้งอดัเสียงขนาดใหญ่เพื่อท าเพลงนั้นเป็นไปไดย้าก เพราะตอ้งใชเ้งินเป็น
จ านวนมาก คนส่วนใหญ่ที่สามารถจะท าการอดัเสียงเพลงในห้องอดัไดถ้า้ไม่มีเงินทุนก็ตอ้งมีเส้น
สายรู้จกักบัคนที่ท  างานในห้องอดั หลงัจากที่เซ่อหระอ๊อดไดท้ดลองอดัเสียงเพลงและท าออกขาย
กบัเซ่อหระบิหนะแลว้เห็นว่าเพลงของตวัเองสามารถขายไดแ้ละเป็นที่นิยมอยูม่าก หน่ึงปีหลงัจาก
นั้น (2530) เซ่อหระอ๊อดจึงไดน้ าอลับั้มแม่ทีลอเล่อเบ๊าะปาโลและรวบรวมเงินจ านวนหน่ึงเพื่อไป
ขออดัเสียงในห้องอดัเสียงของรายการเสียงสันติ (เป็นรายการของศาสนาคริสต)์ ถือเป็นคร้ังแรกที่
เซ่อหระอ๊อดได้เขา้ห้องอัด “หลังจากท่ีได้ไปอัดเพลงในห้องอัดมาคืนนั้นนอนไม่หลับดีใจมาก” 
เซ่อหระอ๊อดกล่าว 

อลับั้มเพลงที่ผลิตขึ้นจากการอดัเสียงในหอ้งอดัของรายการเสียงสนัติ ถูกน าออกขายใหก้บั
เพือ่นพอ้งและคนรู้จกั อีกทั้งน าไปขายที่วดัศรีโสดา  แม่แรม สลวง ทุกที่ที่ไดเ้ดินทางไปทุกคนต่าง
ให้ความสนใจและช่วยอุดหนุนเซ่อหระอ๊อดจนขายหมดเกล้ียง (ส่วนหน่ึงเพราะยงัผลิตในจ านวน
นอ้ย) ตั้งแต่นั้นเป็นตน้มาจึงกลายเป็นแรงบนัดาลใจส าคญัใหเ้ซ่อหระอ๊อดไดท้  างานเพลงต่อไป 

เน้ือหาของบทเพลงในอัลบั้มชุดแรกที่เซ่อหระอ๊อดได้ท  าออกมาเผยแพร่จ าหน่ายนั้ น 
ส่วนมากยงัคงเป็นเพลงที่มีเน้ือหาเก่ียวกบัความรัก อกหัก เสียใจ เร่ือยมา จนกระทัง่มาถึงปี 2537  
ในสถานการณ์สงัคมที่ชุมชนคนกะเหร่ียงตอ้งเผชิญกบัสถานการณ์ความขดัแยง้ในการแยง่ชิงและ
การจดัการทรัพยากรกบัหน่วยงานภาครัฐ อยา่งยากล าบากการด าเนินนโยบายผลกัดนั การอพยพคน
บนพื้นที่สูงออกจากป่า ซ่ึงส่วนใหญ่คือคนกะเหร่ียง ในภาคเหนือ (โดยเฉพาะในเขตอ าเภอแม่แจ่ม) 
เม่ือเกิดเหตุการณ์ดงักล่าวในฐานะนักดนตรีเซ่อหระอ๊อดไดมี้โอกาสเรียนรู้ปัญหาความยากล าบาก
เหล่านั้น ร่วมกบัพี่น้องกะเหร่ียง จึงไดเ้ร่ิมเขา้สู่การเคล่ือนไหวร่วมกบัคนกะเหร่ียงที่ไดร้วมตวักนั
ในขณะนั้นและร่วมกบัองคก์รพฒันาเอกชนที่มุ่งแกไ้ขปัญหาเร่ือง “คนกบัป่า” (ที่อยูอ่าศยัและที่ท  า
กิน) ในขณะนั้น ในแง่น้ีการผลิตผลงานเพลงตั้งแต่ปี 2537 เป็นตน้มาของเซ่อหระอ๊อดจึงเร่ิมมีบท
เพลงที่มีเน้ือหาเก่ียวกบัวถีิชีวิต วฒันธรรมของคนกะเหร่ียง อลับั้ม “หน่อบะนาซะจ่าโข่ซู” (นึกถึง
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เธอแล้วใจอ่อนเหมือนเส้นผม) คืออัลบั้มเพลงที่เปล่ียนไปของเซ่อหระอ๊อด ที่เร่ิมมีการพูดถึง
วฒันธรรม ประเพณี และการต่อสูด้ิ้นรนของคนกะเหร่ียงมากขึ้น ส่วนหน่ึงก็เกิดขึ้นมาเพื่อเป็นการ
ต่อตา้นกบันโยบายรัฐและสร้างความเขา้ใจวิถีชีวิตของคนกะเหร่ียงกบัคนภายนอก ทั้งน้ี น่าสนใจ
ว่าอัลบั้มชุดน้ีได้รับการสนับสนุนด้านงบประมาณจาก “เครือข่ายกะเหร่ียงเพื่อวฒันธรรมและ
ส่ิงแวดล้อมแห่งประเทศไทย”  เพื่อให้ท  างานเพลงที่มีเน้ือหาเก่ียวกบัวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง 
(ในภาคเหนือ ของประเทศไทย) 

ตั้ งแต่ปี 2540 เป็นต้นมา เซ่อหระอ๊อดเล่าให้ฟังว่าได้มีโอกาสเดินทางเข้าไปในพื้นที่
ชายแดนไทย-พม่า (ส่วนหน่ึงผ่านการท างานร่วมกบัมิสชนันารี) การไดส้ัมผสักบัวิถีชีวิตของคน
กะเหร่ียงพม่า การรับรู้มีประสบการณ์ร่วมกบัความยากล าบากของคนกะเหร่ียงพม่าที่ส่วนหน่ึงตอ้ง
อพยพหนีภยัจากการสู้รบและอีกส่วนหน่ึงก็รวมตวักนัเป็นกองทพัจบัปืนสู้รบกนัในประเทศพม่า 
ส่งผลใหน้ับแต่นั้นมาแนวเพลงการท างานดนตรีของเขา ไดเ้ร่ิมสอดแทรกเร่ืองราวของคนกะเหร่ียง
ในพม่า เซ่อหระอ๊อดเร่ิมแต่งเพลงเพื่อพีน่้องกะเหร่ียงพม่าจนถึงอลับั้มล่าสุด (2555) ของเขาก็มีบท
เพลงที่มีเน้ือหาพูดถึงคนกะเหร่ียงในพม่า ผลงานของ เซ่อหระอ๊อด อนัเป็นอลับั้มผลงานเพลงที่
สรรคส์ร้างขึ้นมาเพื่อพูดถึงคนกะเหร่ียงพม่านั้นมีทั้งหมดอยา่งน้อย 4 อลับั้ม ดว้ยกนัคือ อลับั้มชุด 
เล่อเหยอ่ปกาเก้อหล่ืออ้าคอ (เพื่อกลุ่มชาติพนัธุ์ของขา้พเจา้), ข่อดึเดอ, เกโอะเดอนาเล่อก่อซูเล 
(กลบัไปอยูก่บัเธอที่ก่อซูเล) และอลับั้มล่าสุด (2555) คือ เหยอ่ปกาเกอ้ล่ือแกเถ่อ (พี่น้องชาติพนัธุ์
ร่วมกนัลุกขึ้นมากอบกูช้าติ)  

ในฐานะนักดนตรีกะเหร่ียง เซ่อหระอ๊อด ยงัคงหวงัจะท างานเพลงที่น าเสนอให้เห็นถึงวิถี
ชีวิตวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง ทั้งที่อาศยัตั้งถ่ินฐานอยูใ่นประเทศไทยและในพื้นที่ชายแดนรัฐ
กะเหร่ียงในประเทศพม่า เขากล่าวา่ “ลงุจะร้องเพลงต่อไปจนกว่าจะหมดแรง”  

3.3.2 ตือโพ 
ตือโพ ปัจจุบนัอาย ุ47 ปี เป็นคนกะเหร่ียงที่นบัถือศาสนาพทุธ เกิดที่บา้นหนองหล่ม อ าเภอ

จอมทอง จงัหวดัเชียงใหม่ พ่อนั้ นเป็นคนกะเหร่ียงโปว ์อาศยัอยู่ที่บา้นทุ่งตน้ง้ิว ซ่ึงเป็นหมู่บา้น
ชายแดนระหว่างจงัหวดัเชียงใหม่และจงัหวดัตาก กล่าวคือบา้นทุ่งตน้ง้ิวนั้น แบ่งออกเป็น 2 ส่วน 
(ตามเส้นแบ่งการปกครองจงัหวดั) คือ ฝ่ังหน่ึงคือบา้นทุ่งตน้ง้ิว อ าเภอแม่ระมาด จงัหวดัตาก และ
อีกฝ่ังหน่ึงเป็นบา้นทุ่งตน้ง้ิว อ าเภออมก๋อย จงัหวดัเชียงใหม่ ส่วนแม่ของตือโพ เป็นกะเหร่ียงสะกอ 
อาศยัอยูใ่นอ าเภอจอมทอง จงัหวดัเชียงใหม่ ตือโพ มีพี่น้องทั้งหมด 5 คน ในปี 2536 หลงัจากที่ได้
แต่งงานกบัภรรยาช่ือ “บวัศรี” สาวบา้นเมืองอาง อ าเภอจอมทอง จงัหวดัเชียงใหม่ ตือโพ ไดย้า้ยเขา้
ไปอยู่ในหมู่บ้านของภรรยาจนถึงปัจจุบันและมีลูกด้วยกัน 3 คนลูกทั้ งสามเป็นผูช้ายทั้ งหมด
เช่นเดียวกับเซ่อหระอ๊อด (ที่กล่าวถึงขา้งตน้) สมัยเป็นเด็ก ตือโพไม่ได้เรียนหนังสือในโรงเรียน 
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ตอ้งอยูบ่า้นช่วยงานพอ่แม่ท างาน และการที่พอ่ของตือโพนั้นอาศยัอยูใ่นพื้นที่ชายแดนส่งผลใหชี้วิต
ของตือโพเดินทางไปมาระหว่างชายแดน (ไทย-พม่า) อยูเ่สมอ การมีพ่อเป็นกะเหร่ียงโปวแ์ละแม่
เป็นกะเหร่ียงสะกอนั้นท าให้ตือโพสามารถพูดไดท้ั้งภาษากะเหร่ียงโปวแ์ละสะกอ มากไปกว่านั้น
การมีประสบการณ์ชีวิตอาศยัอยูใ่นพื้นที่ชายแดนเป็นเวลานาน ส่งผลใหตื้อโพ ยงัสามารถพูดภาษา
พม่าไดอี้กดว้ย แมว้า่จะไม่ไดเ้ช่ียวชาญสนัทดัมากนกั แต่ก็พอส่ือสารได ้

 

 
ภาพที่ 3.5 ตือโพกบัเตหน่ากูคู่ใจ 

 
“พีน้ี่อยูท่ี่ดอยอินทนนทเ์กิดที่หม่ือกะคี พีช่ื่อตือโพ 

 โตมาก็ไม่ไดเ้รียนหนงัสือ ไม่จบการศึกษา เลยจะขอหยบิยกเอาทาขึ้นมาร้อง 
 ต่อจากน้ีผมจะเร่ิมขบัทา ตอ้งขออภยัพอ่แม่พีน่อ้งไวก่้อน 
 จะผดิจะถูกก็ลองฟังดูก่อน ถา้ผมร้องแลว้ทุกคนชอบฟังผมก็ตอ้งขอขอบคุณ   

คนไทย พม่า กะเหร่ียงอยา่รบกนัอีกเลย เอาใจทุกดวงมากองรวมกนั  
 ใหเ้ปรียบเสมือนพระจนัทร์เตม็ดวง” (แปลเนน้โดยผูเ้ขียน) 
 

ตือโพไดน้ าเอาชีวิตของตวัเองมาแต่งและร้องออกมาเป็นเพลงช่ือ “ชีวิตตือโพ” บอกเล่า
เร่ืองราวของตวัเองเร่ิมตั้งแต่ตอนเด็กที่ไม่ไดเ้รียนหนังสือ และเพลงน้ีไดแ้สดงให้เห็นถึงความช่ืน
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ชอบของตือโพทีมี ต่อการขับทา อันเป็นวัฒนธรรมที่ส าคัญของคนกะเหร่ียง เก่ียวกับชีวิต
ครอบครัวตือโพเล่าใหฟั้งวา่ 

“พ่อเป็นคนทุ่งต้นงิ้ว เดิมพ่อเองมีภรรยาอยู่แล้วสามคน ภรรยาของพ่อพร้อมลกูหลานอาศัย
อยู่ ตามชายแดนจังหวัดตาก ส่วนแม่ของลุงนั้น เป็นภรรยาคนท่ี ส่ี  คือคนสุดท้ าย 
ความสามารถของพ่อในการเล่นเตหน่ากูน่ีเองท าให้พ่อได้แม่มาเป็นภรรยา” (สมัภาษณ์ตือ
โพ, 13 มิถุนายน 2558) 
 
วยัเด็กของตือโพแมจ้ะไม่ไดเ้รียนหนังสือแต่ก็ไดเ้ดินทางเร่ร่อนไปไหนมาตลอดเวลา  ถือ

เป็นคนหน่ึงที่มีชีวิตโลดแล่นอยู่ในโลกกวา้งและมีประสบการณ์ชีวิตที่หลากหลายยอ้นกลับไป
ในช่วงวยัรุ่น ตือโพเล่าวา่  

“ลุง (เคย) ข่ีช้างไปตามชายแดนแถวอ าเภอแม่ระมาด มักจะได้ยินเสียงปืนยิงกันตลอด
ชายแดน ตอนเดก็ลุงเก่งนะ ข่ีช้างเก่งแต่เด๋ียวนี้ไม่กล้าข่ีแล้ว สมัยนั้นลุงกับเพ่ือนท่ีเป็นเดก็
กะเหร่ียงพม่าช่วยกันจับช้างป่า พอวางกับดักและจับขึน้มาได้ก็จะมัดติดกับต้นไม้ และจะ
ส่ังสอนมันด้วยค าส่ังต่างๆและให้ช้างท าตาม ค่อยๆท าแบบนีไ้ปเร่ือยๆ วนัหน่ึงเดินทางได้ 
2-3 เมตร เดินทางไป มัดช้างไปกับต้นไม้และคอยส่ังสอนมันเร่ือยๆจนมันชิน และเช่ือง ซ่ึง
ต้องใช้เวลาเกือบหน่ึงถึงสองอาทิตย์ เม่ือมันเช่ืองแล้วก็จะข่ีช้าง ข้ามแม่น ้าเมยไปยงัพม่า 
แล้วเอาไปขายให้คนทางโน้น” (สมัภาษณ์ตือโพ, 13 มิถุนายน 2558) 
 
บางช่วงในวยัเด็กเขายงัไดใ้ชชี้วิตอยูก่บัชุมชนของแม่ ซ่ึงเป็นกะเหร่ียงในอ าเภอจอมทอง

เคยไปรับจา้งเป็นคนเฝ้าสวนให้คุณนาย (ตือโพเรียกติดปากแบบนั้ น) ที่น ้ าตกแม่กลาง อ าเภอ
จอมทอง  จงัหวดัเชียงใหม่ หรือในบา้นเมืองอางซ่ึงเป็นบา้นของภรรยานั่น ตือโพ ก็เคยมาอาศยัอยู่
ก่อนที่จะไดแ้ต่งงานกบัภรรยาดว้ยซ ้ าไป เน่ืองจากมีญาติพี่นอ้งอยูท่ี่นั้น พีช่ายของเขาไดม้าแต่งงาน
กบัภรรยาซ่ึงเป็นหญิงสาวในบา้นเมืองอาง และที่เมืองอางน่ีเองที่ตือโพ ได้กลายมาเป็นที่รู้จกัใน
ฐานะนกัดนตรีกะเหร่ียงผูท้ี่มีความสามารถในการเล่นเตหน่ากู (เคร่ืองดนตรีของคนกะเหร่ียง) 

ความสามารถทางด้านการเล่นเคร่ืองดนตรีของตือโพนั้ น (ในท านองเดียวกันกับ เซ่อ
หระอ๊อด) ส่วนส าคญัสืบทอดมาจากสายใยในครอบครัว ถูกถ่ายทอดมาตั้งแต่รุ่นพ่อ เพราะพ่อ
ของตือโพก็เป็นนกัดนตรีเช่นกนั มีความสามารถในการเล่นเตหน่ากู มีความสามารถในการขบัทา มี
ความรู้เก่ียวกับประวติัศาสตร์ของคนกะเหร่ียงรวมทั้งวิชาความรู้ด้านไสยศาสตร์ เป็นผูน้ าด้าน
พิธีกรรมของคนกะเหร่ียง ตือโพเล่าว่า พ่อของเขานั้นมีวิชาอาคม พ่อเคยถูกจบัพร้อมกบัใส่กุญแจ
มือไว ้แต่พ่อก็สามารถใชว้ชิาอาคมนั้นท าให้กุญแจมือดงักล่าวหลุดมือไปและกลบัไปอยูใ่นมือของ
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เจา้หน้าที่แทน ทกัษะดา้นดนตรีและชีวิตศิลปินจึงไดถ่้ายทอดมาสู่ตือโพ จากการที่ไดเ้ห็นและได้
สมัผสัการเล่นดนตรีของพ่อตือโพยงัเล่ายอ้นกลบัไปถึงภาพในอดีต อนัเป็นความผูกพนัระหวา่งตวั
เขากบัพอ่วา่ 

“สมัยนั้นพ่อจะสูบฝ่ิน เพราะฝ่ินยังมีเยอะเวลาท่ีพ่อสูบฝ่ินจะเป็นช่วงเวลาหลังอาหาร 
หลงัจากท่ีพ่อกินข้าวเสร็จพ่อก็จะหยิบฝ่ินขึน้มาสูบ พอได้สูบฝ่ินพ่อก็จะอารมณ์ดีจากนั้นก็
จะหยิบเตหน่ากูขึน้มาดีดและร้องเพลง ส่วนลงุกจ็ะนอนฟังเพลงของพ่อไปไม่ว่าจะท่ีบ้าน 
หรือในไร่นาลุงก็จะเห็นภาพของพ่อท่ีสูบฝ่ินและเล่นเตหน่ากูแบบนี้เป็นประจ าทุกวัน”   
ตือโพเล่าใหฟั้งพร้อมกบัรอยยิม้ที่เตม็เป่ียมไปดว้ยความสุข“เตหน่ากูของพ่อยงัเป็นยานอน
หลับช้ันดี เพราะทุกคืนก่อนนอนพ่อก็จะเล่นเตหน่ากูให้ฟังพร้อมกับร้องเพลงกล่อม คืน
ไหนนอนไม่หลับแค่ได้ยินเสียงเตหน่ากูของพ่อก็จะท าให้นอนหลับได้อย่างสบาย” 
(สมัภาษณ์ตือโพ, 13 พฤศจิกายน 2556) 
 
พ่อจึงกลายเป็นตน้แบบและแรงบนัดาลใจที่ท  าให้ตือโพหันมาสนใจเก่ียวกบัเคร่ืองดนตรี

กะเหร่ียงที่เรียกว่า “เตหน่ากู” ความสามารถด้านอ่ืนๆ ของพ่อ ยงัถ่ายทอดสู่ตือโพด้วยเช่นกัน 
โดยเฉพาะด้านการขบัทา ตือโพเป็นคนหน่ึงที่มีความรู้ความสามารถเก่ียวกับทาของคนกะเหร่ียง 
ขบัทากะเหร่ียงไดอ้ยา่งคล่องแคล่วและขบัไดอ้ยา่งไพเราะ ทุกคร้ังที่ไดพ้ดูคุยกนัตือโพมกัจะพูดไป
และแทรกเขา้มาดว้ยการขบัทาเก่ียวกบัเร่ืองที่เราคุยกนัเสมอ ตือโพกล่าวถึงความช่ืนชอบในการขบั
ทาวา่มีมาตั้งแต่เด็ก ยิง่ตอนที่เร่ิมโตเป็นหนุ่มนั้นชอบการขบัทามาก ไม่วา่จะมีงานอะไร ที่ตอ้งมีการ
ขบัทาด้วยแล้วตือโพมักจะไปร่วมงานเสมอ ไปตั้งแต่เช้าจนกลับมาของเช้าอีกวนัหน่ึงก็มี และ
โดยเฉพาะการขบัทากบัสาวๆ นั้นเป็นส่ิงที่ตือโพชอบมาก   

“ลงุชอบไปขับทาในงานร่วมกับสาวๆ พอหมดงานแล้วลงุจะรู้สึกเหงาๆ และเฝ้าแต่คิดถึง
สาวๆ ท่ีมาขบัทาร่วมกันในงานเสมอ” (สมัภาษณ์ตือโพ อา้งแลว้) 

 
นอกจากพ่อแล้ว อีกคนหน่ึงที่ มี อิทธิพลต่อการเล่นเตหน่ากูของตือโพ คือ“พาเจ” 

ลูกพีลู่กนอ้งต่างมารดา พาเจนั้นมีศกัด์ิเป็นหลานชายของพอ่ตือโพกบัภรรยาคนก่อน (ก่อนที่จะมีแม่
ของตือโพ) พาเจอาศยัอยูท่ี่บา้นทุ่งตน้ง้ิวและเป็นคนกะเหร่ียงโปว ์แต่แมจ้ะเป็นกะเหร่ียงโปวแ์ต่ก็
สามารถพดูกะเหร่ียงสะกอได ้พาเจเป็นคนสอนใหตื้อโพท าเตหน่ากูเอง  

ต่อมา พาเจ ไดม้าอาศยัอยูท่ี่บา้นเมืองอาง (บา้นภรรยาตือโพ) ร่วมกบัญาติ คือพี่ชายของตือ
โพ ทั้งพาเจและตือโพ จึงต่างไดม้าร่วมอาศยัอยูก่บัพีช่าย (ของตือโพ) ที่บา้นเมืองอาง  
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พาเจนั้นเป็นคนที่มีความสามารถในการเล่นเตหน่ากู พาเจจึงถือเป็นครูคนส าคญัที่สอน
ใหตื้อโพไดท้  าเตหน่ากูเองและเล่นอยา่งจริงจงั หลงัจากที่ไดรั้บการถ่ายทอดความรู้ในการท าเตหน่า
กูจากพาเจแลว้ ตือโพ จึงเร่ิมท าเตหน่ากูขึ้นมาใชเ้องในการร้องเพลงขณะเดียวกนัยงัไดท้  าเพื่อขาย
ให้กบัคนที่สนใจถือว่าเป็นการช่วยอนุรักษสื์บทอดภูมิปัญญาและวฒันธรรมของคนกะเหร่ียงดา้น
ดนตรี อีกดว้ย  

“ลุงท าให้ชิ (สุวิชาน)ทั้งหมดน่าจะประมาณ 7 เคร่ืองและท าให้กับโรงเรียนท่ีเขาต้องการ
ให้เดก็เรียน ตอนนั้นตกอยู่ท่ีเคร่ืองละ 800 บาทจนกระทั่งตอนนีล้งุกย็งัท าอยู่หากใครสนใจ
และมาขอให้ลงุท าให้” (สมัภาษณ์ตือโพ, 13 มิถุนายน 2558) 
 
ตือโพเล่าให้ฟังว่า ตัวเขาเร่ิมได้รับความนิยมหรือเป็นที่ รู้จกัในฐานะนักดนตรีของคน

กะเหร่ียง มาตั้งแต่ยงัเป็นวยัรุ่น (อายปุระมาณ 16-17 ปี) เพียงแต่ตอนนั้นยงัไม่มีการบนัทึกเสียงท า
อลับั้มเพลงเผยแพร่และจ าหน่าย ส่งผลให้มีคนสนใจที่เขา้มาเรียนเตหน่ากูกบัตือโพ หน่ึงในนั้นคือ 
ชิ สุวิชาน พฒันาไพรวลัย ์กล่าวได้ว่า ตือโพ คือแรงบันดาลใจ และจุดเร่ิมตน้ส าคญัที่ท  าให้ชิ สุ
วิชาน นักดนตรีกะเหร่ียงหนุ่ม หันมาสนใจเล่นเตหน่ากูอีกคร้ังหน่ึง และกลายเป็นนักดนตรี
กะเหร่ียงช่ือดงั (ในสงัคมไทย) ที่มีลกัษณะเด่นของงานเพลงคือการเล่นเตหน่ากู 

นอกจากนั้นความสามารถของตือโพเป็นที่รับรู้และโด่งดงัมากขึ้นในวงกวา้ง เม่ือปี 2546 
เม่ือรายการโทรทศัน์อยา่งรายการ “คนคน้ฅน” ไดเ้ขา้มาถ่ายท าสารคดีชีวติของเขา โดยมุ่งน าเสนอ
ภาพลกัษณ์ วฒันธรรมดนตรีกะเหร่ียง ผ่านความสามารถทางดา้นดนตรีของตือโพ (คือเตหน่ากูและ
การขบับทเพลงทา) และในขณะเดียวกนัทางรายการก็ยงัตั้งฉายากบัตือโพว่าเปรียบเสมือน “เบิร์ด 
ธงชยัของคนกะเหร่ียง” แสดงใหเ้ห็นถึงความนิยมในฐานะนกัดนตรีของตือโพในหมู่คนกะเหร่ียง 

การท างานเพลงของตือโพนั้น นับจากที่มีการร้องเพลงและเล่นเตหน่ากูอยูน่าน ทว่ายงัไม่
เคยท าออกมาเป็นอัลบั้มเพื่อเผยแพร่จ าหน่าย ตือโพได้เล่าให้ฟังถึงชีวิตการท างานเพลงและการ
ผลิตผลงานเพลงตั้งแต่เร่ิมตน้จนกระทัง่ปัจจุบนัว่าประมาณปี 2538 ตือโพจึงได้เร่ิมท าอัลบั้มแรก
และผลิตออกจ าหน่าย อัลบั้มแรกน้ีใช้ช่ือว่า “หนุ่มโนวา” รวมบทเพลงที่สะท้อนให้เห็นการ
เปล่ียนแปลงในชุมชนกะเหร่ียง (ภาคเหนือ) ขณะนั้นคือการเขา้มาของส่ิงอ านวยความสะดวก หรือ
ตวัทนัของความทนัสมยั คือ รถมอเตอร์ไซดใ์นชุมชนของคนกะเหร่ียงซ่ึงส่วนใหญ่อาศยัออยูหุ่บเขา
และอาณาบริเวณชายแดน 

ในปีเดียวกนันั้น ถือเป็นปีแห่งความภูมิใจของตือโพที่กลายเป็นศิลปินกะเหร่ียงไทยคนแรก
ที่ไดช่ื้อวา่เป็นผูร้ื้อฟ้ืนและอนุรักษณ์การเล่นเตหน่ากู 
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เม่ือประมาณปี 2538หลงัจากท่ีได้ผลิตอัลบั้มแรกแล้วลงุได้มีโอกาสเข้าเฝ้าพระราชินีท่ีเสดจ็
มา  ดอยอินทนนท์และได้เล่นเตหน่ากูต่อหน้าพระองค์ หลงัจากเล่นเสร็จพระองค์กไ็ด้บอก
กับลงุว่าให้รักษาและสืบทอดเคร่ืองดนตรีนีไ้ว้ให้ดีๆ อย่าให้หายไปและได้มอบเงินรางวัล
ให้ลุงเป็นการตอบแทนตอนแรกลุงคิดว่าน่าจะได้ประมาณสองสามพันท่ีไหนได้พอเปิด
ซองออกได้ตัง้สามหม่ืน (หัวเราะ)” (สมัภาษณ์ตือโพ 20 มกราคม 2557 ) 

 
เหตุการณ์คร้ังนั้นกลายเป็นจุดเปล่ียนส าคญัที่ส่งผลให้ตือโพมุ่งมัน่ที่จะร้องเพลงและเล่นเต

หน่ากูต่อไปหลงัจากไดเ้ขา้เฝ้าสมเด็จพระบรมราชินีนาถ ต่อมาในปี 2540 ตือโพไดอ้อกอลับั้มใหม่
โดยใชช่ื้อว่า “แม่ฟ้าหลวง” เป็นอลับั้มรวมแนวเพลงเก่ียวกบัประเพณีวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง 
การอนุรักษ์ธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม ในทางดนตรีมีการดึงเอาทากะเหร่ียงซ่ึงมีเน้ือหาเก่ียวกับ
วฒันธรรมกะเหร่ียงมาร้องเป็นเพลงดว้ย 

ผูท้ี่มีส่วนอยา่งส าคญัในการท าอลับั้มชุดน้ีคือ “หมอแรมโบ”้ ดงัปรากฏผา่นปกอลับั้มเทปที่
เป็นภาพถ่ายคู่ระหว่างตือโพกบัหมอแรมโบ ้ซ่ึงถือเป็นบุคคลส าคญัที่ชกัชวนให้ตือโพไดมี้โอกาส
เขา้เฝ้าสมเด็จพระราชินี  

ตือโพเล่าให้ฟังถึงหมอแรมโบว้่า  หมอแรมโบเ้ป็นคนลั๊วะบา้นกองลอย อ าเภออมก๋อย 
จงัหวดัเชียงใหม่ ไดไ้ปท างานอยูท่ี่สถานีอนามยับา้นขุนแปะ อ าเภอจอมทอง โดยหน้าที่หมอแรม
โบจ้ะคอยเป็นล่ามให้กบัสมเด็จพระราชานีเม่ือตอนที่เสด็จมาเยี่ยมเยอืนประชาราษฎร์ที่ดอยอิน
ทนนท ์อลับั้ม “แม่ฟ้าหลวง” จึงไดรั้บการสนบัสนุนจากหมอแรมโบ ้

นอกจาก อัลบั้ม “แม่ฟ้าหลวง” ตือโพยงัมีอลับั้มชุดที่ 3 ในปี 2541 ช่ือ “สัญญาหน้าเก่ียว” 
เขาท าร่วมกับเดชา (คนบ้านบ่อแก้ว อ าเภอสะเมิง จงัหวดัเชียงใหม่) และธานิน (เป็นคนแม่แฮ 
อ าเภอแม่แจ่ม จงัหวดัเชียงใหม่) อลับั้มชุดน้ีเร่ิมท าออกมาในรูปแบบของวซีีดีคาราโอเกะ (ซ่ึงเร่ิม
เป็นที่นิยม) แทนที่เทปคลาสเซ็ทในอลับั้มก่อนๆ 

ต่อมาอัลบั้มชุดที่ 4 ในปี 2543 ช่ืออลับั้ม “ความสุขบนภูเขา” ต่อมาในปี 2547 จึงไดผ้ลิต
อลับั้มชุดที่ 5 ช่ือชุด “น้องหล้าไทเกอร์” โดยอัลบั้มน้ีเป็นการรวบรวมเพลงเก่าที่ผ่านมาที่ได้รับ
ความนิยม กระทั้งในปี 2548 ตือโพได้ผลิตอัลบั้มใหม่ช่ือชุดว่า“กว่าถ่อฉ่า” (มองขึ้นไปบนฟ้า) 
ร่วมกบั “เจ๊าะโก” และหลานชายที่ช่ือ “แมะโพ” ซ่ึงเดิมเป็นคนจงัหวดัตากและไดย้า้ยมาอยูท่ี่บา้น
พระบาทหว้ยตม้ จงัหวดัล าพูน “แมะโพ” เป็นคนมีความสามารถในการเล่นเตหน่ากูเช่นเดียวกบัตือ
โพ อลับั้มชุดน้ีมีการท าออกมาในรูปแบบวีซีดี ที่มีมิวสิควีดีโอประกอบ ซ่ึงมิวสิควิดีโอส่วนมาก
เป็นภาพเก่ียวกบัประเพณีวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง 
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จนกระทัง่อลับั้มล่าสุด (ปี 2556) ที่ตือโพไดผ้ลิตออกมาคืออลับั้ม “พ่อหม่ือดู” (ผูห้ญิงดุ) 
เน้ือหาของเพลงยงัคงเป็นเร่ืองเก่ียวกบัประเพณีวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง อลับั้มทั้งหมดของตือ
โพตั้งแต่แรกเร่ิมในปี 2538 จนถึงอลับั้มล่าสุดในปี 2556 (เกือบกว่า 20 ปี) มีรวมทั้งหมด 7 อลับั้ม 
โดยแนวเพลงของตือโพนั้นที่ชดัเจนโดดเด่นคือการน าเอาทากะเหร่ียงมาแต่งเป็นเพลง เน้ือหาเพลง
จึงเป็นเพลงที่พดูถึงประเพณี วฒันธรรมของคนกะเหร่ียงและการเปล่ียนแปลงทางสงัคมที่เกิดขึ้นใน
ชุมชนของคนกะเหร่ียงเป็นส าคญั 

 

 
ภาพที่ 3.6 เม่ือคร้ังที่เป็นเด็กเฝ้าสวนใหคุ้ณนายที่น ้ าตกแม่กลาง อ าเภอจอมทอง จงัหวดัเชียงใหม่ 
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ภาพที่ 3.7 ตือโพกบัหมอแรมโบ ้(ชุดขาว) 

 
3.4 การท างานและบทบาททางสังคมของนักดนตรีกะเหร่ียงในบริบทของการพัฒนาบนที่สูง 

ในฐานะนักดนตรีของคนกะเหร่ียง เซ่อหระอ๊อดและตือโพมีบทบาทอย่างส าคัญใน
ขบวนการเคล่ือนไหวทางสังคมของคนกะเหร่ียงในแถบภาคเหนือของประเทศไทย ทั้งที่ผ่านการ
ด าเนินกิจกรรมต่างๆ ในฐานะนกัเคล่ือนไหวส่วนหน่ึงที่ร่วมอยูใ่นขบวนการและที่เคล่ือนไหวผา่น
ผลงานเพลงและการเล่นดนตรีทั้งเซ่อหระอ๊อดและตือโพนั้นถือไดว้า่เป็นนกัดนตรีที่เกิดและเติบโต
ในช่วงที่เกิดกระแสการเปล่ียนแปลงในสงัคมกะเหร่ียง จากสถานการณ์คนกะเหร่ียงในประเทศไทย 
(ดงัที่กล่าวไวใ้นบทที่ 2) นกัดนตรีกะเหร่ียงทั้งสองท่านไดเ้ติบโตและเคล่ือนไหวกิจกรรมงานเพลง
อยูใ่นช่วงที่เกิดเหตุการณ์ดงักล่าว (คือช่วงทศวรรษ 2520-2540) และถือวา่เป็นผูท้ี่ไดรั้บผลกระทบ
จากนโยบายของรัฐบาลไทย อาทิ นโยบายของรัฐในการเลิกใหค้นไทยปลูกฝ่ินและหา้มไม่ใหมี้การ
สูบฝ่ิน อยา่งน้อยที่สุดทั้งเซ่อหระอ๊อดและตือโพก็เลือกที่จะไม่สูบฝ่ินและติดฝ่ินเหมือนพ่อของ
ตวัเอง   

จากนโยบายของรัฐในการสัง่อพยพคนออกจากป่าซ่ึงถือวา่เป็นนโยบายที่ส่งผลกระทบต่อ
คนกะเหร่ียงเน่ืองจากคนกะเหร่ียงส่วนใหญ่อาศยัอยูใ่นเขตป่า ในพื้นที่ภาคเหนือที่คนกะเหร่ียง
อาศยัอยูต่่างไดรั้บผลกระทบจากนโยบายดงักล่าวทั้งส้ิน  ดงันั้นในฐานะคนกะเหร่ียงและในฐานะ
นกัดนตรีที่สามารถใชเ้สียงเป็นพลงัในการส่ือสารกบัทุกคนส่งผลให้ทั้งเซ่อหระอ๊อดและตือโพได้
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เขา้ร่วมกบัพีน่้องกะเหร่ียงคนอ่ืนๆที่ไดรั้บผลกระทบในขณะนั้นเพื่อเรียกร้องให้รัฐบาลยติุนโยบาย
เก่ียวกบัทรัพยากรอันเป็นปัญหาที่ส่งผลกระทบต่อคนกะเหร่ียงทั้งสองท่านท ากิจกรรมร่วมกบัพี่
นอ้งกะเหร่ียงในขณะนั้นทั้งการชุมนุมประทว้ง การเดินทางไปเขา้ร่วมประชุมอบรมในที่ต่างๆ  

หลงัเหตุการณ์ความขดัแยง้ระหวา่งรัฐกบัชนบนที่สูงอนัน าไปสู่การผลกัดนัอพยพคนออก
จากป่าและปัญหาความเล่ือมล ้ าจากโครงการพฒันา ที่มักน าไปสู่ปัญหาความขัดแยง้แย่งชิง
ทรัพยากรธรรมชาติ อนัเป็นปัญหาที่ส่งผลกระทบอยา่งมากต่อวิถีชีวิตของคนกะเหร่ียง ซ่ึงเป็นชน
บนที่สูง อาศยัใชชี้วิตอยูก่บัป่า ปัญหาความขดัแยง้น าไปสู่การรวมกลุ่มของผูค้นกลุ่มต่างๆเพื่อเขา้
มาใหค้วามช่วยเหลือและเคล่ือนไหวแกไ้ขปัญหาดงักล่าว องคก์รหน่ึงที่ก่อตั้งขึ้นเพื่อท าหน้าที่อยา่ง
จริงจงัในประเด็นด้านสิทธิและทรัพยากร และมีบทบาทอย่างส าคัญต่อการเคล่ือนไหวของคน
กะเหร่ียงในขณะนั้นคือ “เครือข่ายเกษตรภาคเหนือ” (ต่อไปจะใชค้  าวา่ คกน. แทน) ซ่ึงเป็นองคก์รที่
เคล่ือนไหวเก่ียวกบัการจดัการทรัพยากรและมีบทบาทอยา่งส าคญัในการเคล่ือนไหวช่วงปี 2532 
เป็นตน้มาและยงัคงด าเนินการมาจนถึงปัจจุบนั 

ในช่วงของการเคล่ือนไหวเพื่อเรียกร้องสิทธิของคนกะเหร่ียงและชนบนที่สูงกลุ่มอ่ืนๆ กบั
ปัญหาการจดัการดา้นทรัพยากรธรรมชาติโดยเฉพาะป่าไมน้ั้น คกน. ไดเ้ขา้มาใหค้วามช่วยเหลือกบั
ผูท้ี่ไดรั้บผลกระทบอยา่งส าคญั มีการเคล่ือนไหวท ากิจกรรม ในรูปแบบต่างๆ ทั้งการชุมนุม การจดั
เวทีเสวนา การเดินขบวน เก่ียวกับปัญหาที่เกิดขึ้นขณะเดียวกนัทาง คกน.เองยงัมีการจดักิจกรรม 
อบรมเยาวชนเพือ่ผลิตกลุ่มเยาวชนให้มีความเป็นผูน้ าที่มีความรู้ความสามารถเก่ียวกบัสิทธิดา้นการ
จดัการทรัพยากร ดิน น ้ า ป่า นอกจากนั้น คกน. ยงัถือเป็นองคก์รหลกัและเป็นศูนยก์ลางของชุมชน
คนกะเหร่ียงในที่ต่างๆ ให้เขา้มาร่วมขบวนการเคล่ือนไหวเพื่อสิทธิและการด ารงวิถิชีวติของพวก
เขา ในปี 2540 ทางคกน. ไดจ้ดัตั้งฝ่ายศิลป์ขึ้นมาเพื่อให้นักดนตรีไดเ้ขา้มามีส่วนร่วมในขบวนการ
เคล่ือนไหวและใช้ดนตรีเป็นเคร่ืองมือส่ือสารทางสังคมเป็นปากกระบอกเสียง ส่งสารไปยงัคน
กะเหร่ียงดว้ยกนัเองและคนภายนอก พร้อมทั้งเป็นการปลอบขวญัและให้ก าลงัใจกับชาวบา้น ใน
ฐานะนกัดนตรีกะเหร่ียง (สัมภาษณ์พี่หยง, 20 เมษายน 2556) ทั้งเซ่อหระอ๊อดและตือโพต่างเขา้ร่วม
ขบวนการดงักล่าว การเคล่ือนไหวของ คกน.ถือเป็นจุดเร่ิมตน้ส าคญัที่ท  าใหเ้กิดการรวมตวัของกลุ่ม
นักดนตรีกะเหร่ียงและนักดนตรีพื้นราบที่ท  างานเคล่ือนไหว ท าให้ทุกคนได้มารู้จกัและท างาน
ร่วมกัน ซ่ึงแม้ปัจจุบนัจะได้มีการยุติบทบาททางดา้นฝ่ายศิลป์ไปแล้ว แต่กลุ่มนักดนตรียงัคงให้
ความช่วยเหลือและความร่วมมือกบั คกน. ทั้งเซ่อหระอ๊อดและตือโพยงัคงท างานร่วมกบั คกน.เม่ือ
มีโอกาสส าคญัต่างๆ  

ทั้งคู่ต่างเล่าให้ฟังถึงบทบาทของตวัเองในช่วงปี 2537 ที่ได้เร่ิมเขา้มาเป็นส่วนหน่ึงของ
ขบวนการเคล่ือนไหวฯ ว่า ไดร่้วมกบั คกน. เดินทางชุมนุมและเดินขบวนเพื่อเรียกร้องสิทธิคนอยู่
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กับป่าในพื้นที่ ต่างๆ ตือโพเล่าว่า “ช่วงนั้นลุงได้เข้าร่วมกับ คกน.และเดินขบวนตั้งแต่ประตู
เชียงใหม่รอบตัวเมืองเชียงใหม่เลย” ในขณะที่เซ่อหระอ๊อด ก็ได้เขา้ร่วมกับ คกน.และเขา้ร่วม
ขบวนการเคล่ือนไหวในช่วงเวลาใกล้กนัคือในปี  2537 ช่วงนั้นเขายงัท างานเผยแพร่ดา้นศาสนา
ร่วมกบั KBC (Karen Baptist Convention) กะเหร่ียงแบบติสตแ์ห่งประเทศไทยท าหนา้ที่“ต่าซะคือ
เกอ้ส่อ” (ผูป้ระกาศข่าวดี) เซ่อหระอ๊อดเล่าวา่  

“ช่วงนั้นลงุเดินทางไปในหมู่บ้านต่างๆ เพ่ือท างานด้านศาสนา ในขณะท่ีไปกไ็ปพบ ไปเจอ
และไปเห็นปัญหาของชาวบ้าน ท่ีโดนเจ้าหน้าท่ีป่าไม้ เจ้าหน้าท่ีอุทยานมายึดพืน้ท่ี และใน
ขณะเดียวกันลุงก็ไปรู้จักกับพาต่ีจอนิ  โอ่โดเชา ซ่ึงก าลังเคล่ือนไหวเก่ียวกับประเด็น
ทรัพยากรในขณะนั้น ในฐานะผู้ ท่ีท างานด้านศาสนาเม่ือเห็นพ่ีน้องเดือดร้อน ลงุกท็นไม่ได้ 
เกิดความสงสารและเกิดความคิดท่ีต้องการช่วยเหลือพ่ีน้องท่ีได้รับผลกระทบ ลุงจึงได้เข้า
ร่วมขบวนการเคล่ือนไหวเหล่านั้นร่วมกับพ่ีน้องกะเหร่ียงคนอ่ืนๆ” (สัมภาษณ์เซ่อหระ 
อ๊อด, 14 มิถุนายน 2558) 

 
การไดรั้บรู้ถึงปัญหาของพีน่อ้งกะเหร่ียงดว้ยกนัมีส่วนอยา่งส าคญัที่ผลกัดนัใหเ้ซ่อหระอ๊อด

และตือโพได้เขา้ร่วมขบวนการเคล่ือนไหวเพื่อต่อสู้เรียกร้องสิทธิของคนกะเหร่ียงและท างาน
ร่วมกับ คกน. ที่ ถือว่ามีบทบาทอย่างส าคัญในการน าพาให้นักดนตรีกะเหร่ียงได้เข้ามาร่วม
ขบวนการและใชเ้พลงเป็นส่ือกลางในการส่ือสาร เวลานั้น ตือโพเองไดเ้ขา้ไปช่วย ชิ สุวชิานและท
องดีท างานเพลงอลับั้มชุด “คนตน้น ้ า” ซ่ึงเป็นอลับั้มเพลงที่สร้างสรรคข์ึ้นมีเน้ือหาสอดคลอ้งไปกบั
เหตุการณ์ในขณะนั้ น ขณะเดียวกัน เซ่อหระอ๊อดเองก็ได้รวมกลุ่มกับ ทองดี ครูพนา (พ่อของชิ       
สุวิชาน) ในฐานะศิลปินนักดนตรีเพื่อเคล่ือนไหวและต่อสู้เก่ียวกบัประเด็นปัญหาที่คนกะเหร่ียง
เผชิญอยูใ่นขณะนั้น เหตุการณ์ดงักล่าวและกระบวนการเหล่าน้ีส่งผลให้เกิดเครือข่ายความร่วมมือ
ระหว่างกลุ่มนักดนตรีกะเหร่ียงที่ท  างานเคล่ือนไหวเก่ียวกบัปัญหาการพฒันาบนที่สูงโดยเฉพาะ
ความขดัแยง้ระหวา่งรัฐกบัชาวบา้นในเร่ืองการจดัการทรัพยากรธรรมชาติ 

นอกจากเขา้ร่วมท างานกบั คกน. เคล่ือนไหวเพื่อเรียกร้องสิทธิของคนกะเหร่ียงในการใช้
ชีวิตอยูร่่วมกับป่าหลายปี เซ่อหระอ๊อดยงัไดเ้ขา้มามีบทบาทอยา่งส าคญัในขบวนการเคล่ือนไหว
ของคนกะเหร่ียงบา้นวดัจนัทร์ อ าเภอแม่แจ่ม (ปัจจุบันเปล่ียนเป็นอ าเภอกลัยาณิวฒันา) จงัหวดั
เชียงใหม่ ซ่ึงจะรู้จักกันในช่ือเรียกว่า “เหตุการณ์ป่าสนวดัจันทร์” เพื่อเรียกร้องให้ยุติโครงการ
สมัปทานป่าไมส้ักในพื้นที่บา้นวดัจนัทร์ซ่ึงถือเป็นพื้นที่ป่าไมส้ักที่ใหญ่ที่สุด เซ่อหระอ๊อด ร่วมกบั
เพื่อนศิลปินนักกิจกรรมคือ ทองดีและครูพนาได้จดัเวทีเพื่อพุดคุยกับชาวบ้านเป็นการพบปะ
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ชาวบา้นเพือ่ให้ความรู้ขอ้มูลข่าวสารกบัชาวบา้นพร้อมทั้งใหค้วามบนัเทิงผา่นเสียงดนตรีไปดว้ย ซ่ึง
ตอนนั้นกลุ่มนกัดนตรีถือวา่มีบทบาทส าคญัต่อการเคล่ือนไหวดงักล่าว เซ่อหระอ๊อดไดเ้ล่าใหฟั้งวา่ 

“ทั้งลงุ ลงุทองดี และครูพนาได้รวมตวักันเคล่ือนไหวในนามของนักดนตรี นอกจากนั้นยงั
มีคาราบาว, พงษ์เทพกระโดนช านาญและหงา คาราวาน และกลุ่มนักศึกษาจากมหาลัย
ต่างๆเข้ามาช่วย ช่วงนั้นจะหวงัพ่ึงหน่วยงานรัฐไม่สามารถท าได้เพราะเจ้าของโรงเล่ือยท่ีจะ
มาสร้างขึน้นั้นเป็นคนใหญ่คนโต เจ้าหน้าท่ีรัฐ ทั้งผู้ใหญ่บ้าน นายอ าเภอ ต่างกเ็กรงใจ ไม่
กล้าท าอะไร ชาวบ้านเองก็คอยฟังแต่ค าส่ังของทางการ แต่พอเกิดความร่วมมือจากนัก
ดนตรีภายนอกรวมทั้งนักศึกษาท าให้ขบวนเคล่ือนไหวมีพลังมากขึน้” (สมัภาษณ์เซ่อหระ 
อ๊อด, 14 มิถุนายน 2558) 
 
เม่ือเร่ิมมีเครือข่ายความสมัพนัธก์บันักกิจกรรม นกัดนตรีที่อยูภ่ายนอกสังคมกะเหร่ียง พลงั

ของการเคล่ือนไหวก็มีเพิ่มมากขึ้นจากความช่วยเหลือของกลุ่มนักดนตรีที่มีช่ือเสียงระดบัประเทศ 
เช่น วงคาราบาว พงษเ์ทพ กระโดนช านาญ และหงา คาราวาน รวมทั้งกลุ่มนักศึกษาจากสถาบนั
ต่างๆ ส่งผลใหเ้ซ่อหระอ๊อดรวมทั้งเพื่อนนักดนตรีไดข้วญัก าลงัใจและออกเดินทางไปตามหมู่บา้น
ต่างๆ เพื่อร้องเพลงให้ความบนัเทิงกับชาวบา้นและสอดแทรกไปด้วยเร่ืองราวข่าวสารและสาระ
ความรู้เก่ียวกบัปัญหาการพฒันา และหนทางแกไ้ข ทั้งน้ีเพื่อเป็นการรวบรวมพลงัมวลชนในการ
ต่อสู้กบัปัญหา การเคล่ือนไหวกรณีป่าสนวดัจนัทร์จบลงดว้ยชยัชนะของชาวบา้นเม่ือรัฐด าเนินการ
ยติุโครงการจดัตั้งโรงเล่ือยและการใหส้มัปทานป่าไมส้กั 

กล่าวได้ว่า บทบาทของนักดนตรีกะเหร่ียง เช่น ตือโพและเซ่อหระอ๊อด (รวมไปถึง ชิ              
สุวิชาน)  ถือว่ามีบทบาทอยา่งส าคญัในขบวนการเคล่ือนไหวของชนบทบนที่สูงในบริบทของการ
พฒันา ทั้งที่ผ่านกิจกรรมการชุมนุม การอบรม ร่วมประชุม ร่วมกบัองคก์รต่างๆ ที่มีบทบาทหน้าที่
เก่ียวกบัการเคล่ือนไหวของคนกะเหร่ียงและการการเคล่ือนไหวในฐานะนักดนตรีและการใชด้นตรี
เป็นส่ือกลางถือว่ามีบทบาทอยา่งส าคญัต่อขบวนการเคล่ือนไหวของคนกะเหร่ียง ดนตรีสามารถ
เปิดพื้นที่ทางสังคมใหก้บัคนกะเหร่ียงให้เป็นที่รับรู้ในสังคมวงกวา้งและทา้ยที่สุดคือสามารถสร้าง
เครือข่ายทางสังคมของคนกะเหร่ียงเองที่กลายเป็นพลงัเรียกร้องความเป็นธรรมใหก้บัคนกะเหร่ียง
ได ้(แมอ้าจไม่ส าเร็จทุกเร่ือง ในเวลาอนัสั้น) 
 
3.5 การแสดง/การเคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมผ่านงานดนตรี 

จากที่กล่าวมาขา้งตน้จะเห็นไดว้่าทั้งเซ่อหระอ๊อดและตือโพในฐานะที่เป็นส่วนหน่ึงของ
ปรากฏการณ์ (คือเป็นคนกะเหร่ียงในภาคเหนือ เกิดและเติบโตขึ้นมาในพื้นที่แม่แจ่มและจอมทอง) 
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ต่างก็เขา้ไปมีส่วนร่วมในขบวนการเคล่ือนไหวที่เก่ียวขอ้งกบัการพฒันาร่วมกบัภาคประชาสังคม
นอกจากน้ีน่าสนใจว่าในฐานะปัญญาชนนักดนตรีกะเหร่ียง ทั้งสองท่านยงัไดพ้ยายามเคล่ือนไหว
สะทอ้นความคิดอุดมการณ์สงัคมผา่นผลงานดนตรีที่สร้างสรรคข์ึ้นมาเอง 

ผลงานเพลงงานดนตรีของเซ่อหระอ๊อดและตือโพนั้นแต่เดิม มกัจะเป็นส่ือกลางที่กล่าวถึง
ประเพณี วฒันธรรม ความรักของคนหนุ่มสาวในสงัคมของคนกะเหร่ียงในภาคเหนือ ทว่าจากการ
เขา้ร่วมเคล่ือนไหวผ่านกิจกรรมและการท างานดนตรีภายใตเ้หตุการณ์ปัญหาความขดัแยง้ในเร่ือง
ทรัพยากรธรรมชาติและสถานการณ์ที่คนกะเหร่ียงตอ้งเผชิญในแต่ละช่วง โดยเฉพาะเร่ืองของ “คน
กบัป่า” และความพยายามที่อพยพพวกเขาออกจากป่า ที่ยงัคงด าเนินมาอยา่งต่อเน่ือง ส่งผลใหง้าน
เพลงของทั้งสองเร่ิมกล่าวถึงปัญหาของคนกะเหร่ียงและมุมมองที่พวกเขามีต่อปัญหาเหล่าน้ี ใน
กรณีของเซ่อหระอ๊อดนั้น นบัจากปี 2537 เน้ือหาเพลงและการท างานเพลงของเขาไดเ้ปล่ียนไปจาก
เดิมอยา่งชดัเจน จากบทเพลงที่พดูถึงความรักจ านวนมากที่มกัจะแต่งขึ้นในอลับั้มหน่ึงๆ กลายเป็น
บทเพลงที่สะทอ้นประเพณี วฒันธรรมของคนกะเหร่ียง “แม้จะเป็นเพลงรักแต่ก็เป็นเพลงรักท่ี
สะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิตของคนกะเหร่ียง” เซ่อหระอ๊อดกล่าว เป็นทั้งความรักระหว่างชายหญิง 
ความรักระหว่างพ่อแม่ลูก ญาติพี่น้อง หรือความรักระหว่างเพื่อแต่ในบทเพลงแห่งรักนั้นยงัมัก
สะทอ้นให้เห็นถึงการด้ินรนต่อสู้ การใชชี้วิตของคนกะเหร่ียงผ่าน งานท าไร่ เก่ียวขา้ว การรับจา้ง 
และปัญหาความยากจน ซ่ึงเป็นภาพที่มกัพบเห็นไดท้ัว่ไปในสงัคมกะเหร่ียงรวมจนไปถึงบทเพลง
เชิงอุดมการณ์ที่เนน้ย  ้าถึงวถีิชีวติของคนกะเหร่ียงที่ผกูพนักบัผนืป่า ตน้ไมแ้ละปฏิสมัพนัธท์ี่พวกเขา
มีต่อธรรมชาติ เสมือน “แม่และบรรพชน” 

ส าหรับตือโพแรงบนัดาลใจจากการไดเ้ขา้เฝ้าสมเด็จพระราชินีนอกจากจะส่งผลให้เขาได้
แรงบันดาลใจลุกขึ้นมายืนหยดัที่จะสืบสานและอนุรักษ์การเล่นเตหน่ากู เคร่ืองดนตรีของคน
กะเหร่ียงต่อไป อีกทั้งพระองคไ์ดท้รงย  ้ากบัตือโพ วา่ใหอ้นุรักษแ์ละรักษาทรัพยากรธรรมชาติ “กาด
สวนแก้วผมไปอบรม พระราชินีส่ังให้พวกเราทุกคน ให้เราทุกคนพัฒนารักษาป่าดง” งานเพลง
ของตือโพมกัจะเป็นเพลงที่พดูถึงวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง รวมทั้งพูดถึงทรัพยากรธรรมชาติ อีก
ทั้งตือโพยงัมีความสามารถในการเลียนเสียงสัตวน์านาชนิด แม้จะเป็นการความสามารถในการ
แสดงเพือ่ใหผู้ค้นตลกขบขนั แต่ดา้นหน่ึงช่วยสะทอ้นใหเ้ห็นถึงชีวติและความผกูพนัของตือโพกบั
ที่มีต่อทรัพยากรธรรมชาติและสตัวป่์า 

กล่าวไดว้่าการท างานเพลงของนักดนตรีกะเหร่ียงทั้งสองท่าน เน้ือหาของบทเพลงมกัจะ
เป็นเร่ืองที่สัมพนัธ์ไปกบับริบทการเปล่ียนแปลงในกระแสการพฒันาบนที่สูง งานดนตรีของทั้ง
สองท่านถูกน ามาใชเ้ป็นเคร่ืองมือในการส่ือสาร “เน้ือหาสาระ” (เร่ืองคนกบัป่า) ไปยงัคนกะเหร่ียง
ดว้ยกนัเองและส่ือสารไปยงัคนภายนอกเพื่อสร้างความเขา้ใจและน าเสนอวถีิชีวิตของคนกะเหร่ียง
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ให้เป็นที่รับรู้และหวงัว่าจะเขา้ใจ (ว่าพวกเขาอยูก่บัป่า รักษาธรรมชาติได)้ ขณะเดียวกนับทเพลง
เหล่านั้นยงัเป็น “พื้นที่”ที่ท  าให้คนกะเหร่ียงไดมี้ตวัตนอยูใ่นสงัคม ไม่วา่จะเป็นเร่ืองที่เกิดขึ้นในยคุ
สมยัของนโยบายรัฐและการพฒันาบนพื้นที่สูง อนัเป็นช่วงที่คนกะเหร่ียงตอ้งเผชิญกบัปัญหาการ
ปราบปรามการปลูกฝ่ินและการท าลายทรัพยากรป่าเม่ือรัฐเห็นว่าการปลูกและสูบฝ่ินของคนบนที่
สูงเป็นปัญหาสงัคมและเก่ียวขอ้งกบัความมัน่คง เร่ืองราวของฝ่ินในสงัคมของคนบนที่สูงจึงถูกแต่ง
และร้องขึ้นเป็นเพลงผา่นบทเพลง “ส่ิงตอ้งห้าม” ของตือโพ (เพลงน้ีเร่ิมตน้ร้องดว้ยภาษาเหนือและ
ตามมาดว้ยภาษากะเหร่ียง) เพื่อวา่กล่าวตกัเตือนคนกะเหร่ียงใหเ้ลิกปลูกและสูบฝ่ิน โดยช้ีใหเ้ห็นถึง
โทษของการปลูกและสูบฝ่ิน ถือเป็นบทเพลงที่ “สอดรับ” กบันโยบายของรัฐในการรณรงคใ์ห้คน
บนพื้นที่สูงเลิกปลูกและสูบฝ่ิน 

“(พดู) ทุกส่ิงทุกอยา่งเฮาปลูกเป๋น ฝ่ินกบักญัชาอยา่ปลูกมนัเลย 
ถา้เฮาปลูกฝ่ินกบักญัชา ติดคอกแลว้ก็เสียเวลา 
(ร้อง) ทุกส่ิงทุกอยา่งเราปลูกได ้แต่ฝ่ินกบักญัชาอยา่ปลูกเลย  
หากเราปลูกฝ่ินกบักญัชา ตอ้งติดคุกท าใหอ้บัอาย 
อบัอายแค่ตวัเองยงัไม่พอ ยงัตอ้งอบัอายไปถึงลูกเมีย 
ทุกส่ิงทุกอยา่งเราปลูกได ้แต่ฝ่ินกบักญัชาอยา่ปลูกเลยเพือ่นเอ๋ย 
หากเราปลูกฝ่ินกบักญัชาตอ้งติดคุกและทรมาน 
ค่อยๆ ท ามาหากินเพือ่นเอ๋ย ท าไปกินไปสกัวนัเราคงจะสบาย 
หากใครที่เลิกฝ่ินไดก้ลบับา้นไป ญาติพีน่อ้ง ลูกเมียก็ดีใจ 
แต่หากเลิกแลว้กลบัไปสูบใหม่ญาติพีน่อ้ง ลูกเมียก็จะเสียใจ 
พอ่แม่ก็จะน ้ าตาไหล (แปลโดยผูเ้ขียน) 
 
นอกจากปัญหาเร่ืองฝ่ินแลว้ คนกะเหร่ียงยงัตอ้งพบกบัภาพลกัษณ์ดา้นลบที่ถูกมองว่าเป็น

ผูท้  าลายป่า “วาทกรรมการท าไร่เล่ือนลอย” ของคนกะเหร่ียงถูกสร้างขึ้นโดยรัฐและถูกน าเสนอผา่น
ส่ือออกไปสู่สังคมในวงกวา้ง ก่อให้เกิดวามเขา้ใจว่านั่นคือตน้ตอของปัญหาการตดัไมท้  าลายป่า 
ภาพลกัษณ์เชิงลบดงักล่าว น าไปสู่การเปล่ียนแปลงในสงัคมกะเหร่ียง เกิดการเคล่ือนไหวต่อสูข้อง
คนกะเหร่ียงกลุ่มต่างๆ เพื่อตอบโตก้ับวาทกรรมดังกล่าวและพยายามสร้างความเขา้ใจที่สังคม
ภายนอกพงึมีต่อวิถีชีวติคนกะเหร่ียง กระทัง่ปัจจุบนั จาก “ปัญหาไร่เล่ือนลอย” ไดก้ลายเป็นวิถีชีวิต
ของชนพื้นเมืองใน “เขตวฒันธรรมพเิศษ” ที่รัฐตอ้งใหก้ารรับรอง 

ภายใตบ้รรยากาศดงักล่าวตั้งแต่ปลายปี 2530 เป็นตน้มา งานเพลงของเซ่อหระอ๊อดและตือ
โพ จึงถูกสร้างสรรคแ์ต่งขึ้นเพือ่เป็นส่ือกลางท าหนา้ที่บอกเล่า วถีิการด าเนินชีวติของคนกะเหร่ียงที่
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ผกูพนักบัป่าเขาและตน้น ้ าล าธาร หลายบทเพลงยงัคงพดูถึงวถีิชีวิตของคนกะเหร่ียงที่อยูร่่วมกบัป่า
มาชา้นาน ทั้งน้ีเพือ่น าเสนอภาพความผกูพนัระหว่างคนกะเหร่ียงกบัธรรมชาติ เพือ่สร้างความเขา้ใจ
ใหม่ๆ ต่อคนภายนอกขณะเดียวกนัก็พยายามตอบโตก้บัวาทกรรมของรัฐและนโยบายการพฒันาที่
มุ่งผลกัดนั ท่ามกลางขอ้กล่าวหาที่ว่า “กะเหร่ียงท าลายป่า”เสียงเพลง “รักธรรมชาติ” ของตือโพจึง
ดังขึ้ นเพื่อส่ือให้ทุกคนช่วยกันรักษาป่า ที่เขาถ่ายทอดเร่ืองราวสะท้อนผ่านค าร้องทั้ งในภาษา
กะเหร่ียงและภาษาไทย ความวา่ 

“รักตน้ไมรั้กส่ิงแวดลอ้ม เหมือนกบัที่เรารักแม่กบัพอ่  
ถา้เราตดัไมท้  าลายป่า สตัวป่์านอ้ยใหญ่ก็จะตายไป 
อยา่ไปฆ่าลูกนกเลย มนัเกาะอยูบ่นตน้ไมข้า้งๆริมน ้ า 
เม่ือไปท างานในไร่ แลว้ไดย้นิเสียงนกร้องนอ้งจะไดค้ิดถึงพี ่
(ร้องเป็นภาษาไทย) รักตน้ไมรั้กส่ิงแวดลอ้มน้ีหนา เหมือนเรารักคุณป้าทั้งอา  
อยา่ไปฆ่าท าลายสตัวป่์า นกหนูจะนอ้ยลงทุกวนั 
อยา่ไปฆ่าท าลายสตัวป่์าเลยนอ้ง เก็บเอาไวใ้หลู้กหลานของเรา 
ต่ืนขึ้นมาท าไร่ไปด านา นกหนูร้องสนุกจริงหนา (แปลโดยผูเ้ขียน) 

 
เพลง “รักธรรมชาติ” เขียนขึ้นเพือ่สะทอ้นและสัง่สอนใหลู้กหลานคนกะเหร่ียงรักและหวง

แหนในธรรมชาติ โดยให้ความส าคญักับธรรมชาติและสัตวป่์าว่าเปรียบเสมือนคนในครอบครัว 
(พอ่ แม่ ป้า อา) ซ่ึงแสดงใหเ้ห็นวา่คนกะเหร่ียงมีความรักในธรรมชาติและสตัวป่์าไม่ต่างไปจากการ
รักพอ่ แม่และญาติพีน่อ้ง นอกจากน้ียงัมีเพลง“ความสุขบนภูเขา” ที่ตือโพพยายามเล่าขานวา่ 

“บนดอยสูงมีน ้ าตก อนัเป็นที่อยูเ่ดิมของบรรพบุรุษ  
นกนานาพนัธุส่์งเสียงร้องช่างไพเราะ 
เด็กสมยัน้ีไม่เหมือนแต่ก่อน 
 เดินไปตามแม่น ้ าล าธารแทบมองไม่เห็นใคร 
บนดอยมีตน้ไมใ้หญ่นอ้ย แต่ก่อนเคยอยูก่นัพร้อมหนา้พอ่แม่ลูก  
ฟังเสียงนกร้องช่างสุขใจ 
เด็กสมยัน้ีไม่วา่ใครก็ตาม ทั้งหญิงและชาย ลืมเชซู2 เชวา3หมด 
วนัหน่ึงเม่ือความเจริญเขา้มาถึงบนดอย  

                                                             
2ชุดประจ าเผา่ของคนกะเหร่ียง ส าหรับผูห้ญิงที่แต่งงานแลว้ 
3ชุดประจ าเผา่ของคนกะเหร่ียง ส าหรับเดก็สาวที่ยงัไม่ไดแ้ต่งงาน 
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เม่ือนั้นลูกหลานคนกะเหร่ียงคงหนีไปอยูใ่นเมืองกนัหมด” (แปลโดยผูเ้ขียน) 
 

“ความสุขบนภูเขา” ถือเป็นอีกบทเพลงที่น าเสนอภาพคนกะเหร่ียงที่มีความผูกพนักับ
ธรรมชาติ ทั้งป่าไม ้สตัวป่์า วถีิชีวติของคนกะเหร่ียงที่มีมาตั้งแต่รุ่นพอ่แม่ และบรรพชน  
ขณะเดียวกันการบอกย  ้าว่าบนดอยคือที่อยูข่องคนกะเหร่ียงในแง่หน่ึงจึงเป็นการ “ตอบโต”้ กับ
แนวคิดของรัฐที่มองวา่คนกะเหร่ียงบุกรุกและเป็นผูท้  าลายป่า ช้ีใหเ้ห็นว่าการจดัแบ่งประเภทพื้นที่
ป่าโดยรัฐเช่น อุทยานแห่งชาติ ป่าสงวนป่าอนุรักษ์ นั้ นคือเร่ืองที่ เกิดขึ้ นมาทีหลัง ขณะที่คน
กะเหร่ียงอยูอ่าศยัในพื้นที่มาชา้นานตั้งแต่สมยับรรพชนหลายรุ่น 

ขณะที่ เซ่อหระอ๊อด ก็พยายามบอกเล่าความผูกพนัของคนกะเหร่ียงที่มีต่อธรรมชาติ วิถี
ชีวิตที่ตอ้งพึ่งพาธรรมชาติในการด ารงชีพ และการสั่งสอนลูกหลานให้รักและหวงแหนธรรมชาติ
จากรุ่นสู่รุ่น ผา่นเพลงที่ช่ือวา่ “คึถ่อแก๊ะปกาเกอะญอ” (เกิดเป็นคนกะเหร่ียง) 

“ฉนัเกิดมาเป็นลูกหลานคนกะเหร่ียง ฉนัท าไร่อยูบ่นภูเขา 
รักษาดูแลตน้ไม ้ตน้ไผ ่ รักษาดูแลแม่น ้ าล าธาร 
นกหนูคือเพือ่นของฉนั สายลมพดัผา่นท าใหฉ้นัมีความสุข 
แม่ พอ่ ปู่  ยา่  คอยสัง่สอนความซ่ือสตัยย์ติุธรรมใหก้บัฉนั 
เพราะในวนัหน่ึงขา้งหนา้ ฉนัจะไดเ้ขา้ใจ 
เม่ือวนัที่ฉนัตอ้งท ามาหากิน ท่านจึงไดส้ัง่สอนฉนั 
เพือ่ใหฉ้นัเดินไปในทางที่ถูกที่ควร   
เพราะวา่ฉนัไม่ไดเ้ก่งกลา้อะไร” (แปลโดยผูเ้ขียน) 

 
ความรุนแรงโดยรัฐที่ด  าเนินการผ่านนโยบายการอพยพคนออกจากป่าถึงขั้นน าไปสู่การ

สูญเสียซ่ึงชีวติและความทุกขใ์จของคนกะเหร่ียง เกิดขึ้นเนืองๆ ยงัถูกสะทอ้นถ่ายทอดโดยนกัดนตรี
กระเหร่ียงผา่นบทเพลง “พาตี่ปุนุ ดอกจีมู” ของเซ่อหระอ๊อด (เพลงน้ีร้องโดยชิแต่บรรจุอยูใ่นอลับั้ม
เพลงเซ่อหระอ๊อด) ในแง่น้ีเพลงกะเหร่ียง (สมัยใหม่) จึงท าหน้าที่เสมือนบทบนัทึกประสบการณ์
และความทรงจ าที่พวกเขามีประสบการณ์ร่วมกบัสถานการณ์ความขดัแยง้ในสงัคมไทยดว้ย 

“มีชายคนหน่ึงอาศยัอยูบ่า้นโคล่เบะถ่า 
มีช่ือเสียงเรียงนามวา่พาต่ีปุนุ ดอกจีมู 
อาศยัอยูก่บัลูกเมียอยูบ่นดอย 
อยูร่่วมกบัตน้ไมใ้บหญา้แม่น ้ าล าธารสตัวป่์านอ้ยใหญ่ 
ปลูกขา้ว ท าไร่แลว้ก็มีกระท่อม   
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มีที่อยูอ่าศยัที่ชดัเจน 
ที่ที่เคยท ามาหากินมานานหลายชัว่อายคุน 
ยามเจบ็ไขไ้ดป่้วยก็หาสมุนไพรมารักษา 
เขาเป็นคนใจดีและเป็นคนมีความสามารถ 
คอยจกัรสาน ท าที่ดกัสตัวแ์ละท าไร่นา 
อยูม่าวนัหน่ึงมีคนใหญ่คนโตไดข้ึ้นมาหา  
มาบอกวา่ตอ้งอพยพออกไปและไปอยูท่ี่แห่งใหม่ 
หมายความวา่พาต่ีปุนุตอ้งยา้ยออกไป  
ตอ้งยา้ยออกจากบา้นเกิดเมืองนอนตอ้งยา้ยออกจากบนดอย 
โฮ.. โฮ โฮ โฮ โฮ โฮ โฮ 
(พดู) “บา้นของเรา ป่าของเรา เราอยู ่เราเฝ้า มาตั้งแต่พอ่ แม่ ปู่ ยา่ ท  าไมตอ้งมารังแกพวกเรา
ถึงขนาดน้ี จะอยูไ่ปท าไมรัฐบาลไม่สนใจกลับบา้นไปก็ตายเหมือนกัน ก็เหมือนกับตาย
ทางออ้ม สูต้ายตอนนิเสียดีกวา่” 

 ที่แห่งใหม่นั้นลูกหลานอยูไ่ม่ได ้
ท ามาหากินก็ไม่ไดอ้าหารการกินก็ตอ้งซ้ือ 
ดว้ยความที่ไม่ไดเ้รียนหนงัสือจึงท าใหมี้ความรู้ไม่มาก   
ลูกหลานจึงตอ้งไปเป็นลูกจา้งไปขายแรงงาน 
ยิง่คิดก็ยิง่กงัวลวา่จะตอ้งใชชี้วติอยูอ่ยา่งไร   
ฤดูกาลแห่งการท าไร่มาถึงแต่ยงัไม่ไดถ้างไร่เลย   
ตอ้งไปกรุงเทพเพือ่ไปรับฟังข่าวสาร   
แต่พอไดท้ราบข่าวปุนุก็เสียใจ  
และไดเ้ดินทางกลบัเชียงใหม่ 
ดว้ยใจร้อนรุ่มเหมือนไฟเขาตดัสินใจฆ่าตวัตาย 
ปุนุ ปุนุ อูววววดอกจ่ีมู ปุนุ ปุนุ อูวววว ดอกจ่ีมู” (แปลโดยผูเ้ขียน) 
พาต่ีปุนุ ดอกจีมูเป็นคนกะเหร่ียงบา้นห้วยหอยซ่ึงเป็นพื้นที่หน่ึงที่ได้รับผลกระทบจาก

นโยบายของรัฐบาลในการอพยพคนออกจากป่า เหตุการณ์ดังกล่าวเกิดขึ้ นปรมาณปี 2539 การ
ด าเนินนโยบายของรัฐในการอพยพคนออกจากป่านั้นไดด้ าเนินมาตั้งแต่ปี 2532 เดิมพาตี่ปุนุอาศยั
อยูบ่า้นหว่าบอคี และถูกสัง่ใหอ้พยพมาอยูบ่า้นหว้ยหอยซ่ึงพาต่ีปุนุเห็นว่าพื้นที่ใหม่น้ีไม่มีที่ท  ากิน
ไม่มีน ้ าใชไ้ม่เหมือนกบัที่อยูเ่ดิม จึงไดเ้ดินทางไปกรุงเทพมหานครเพื่อไปชุมนุมเจรากบัรัฐบาลเพื่อ
เรียกร้องใหรั้ฐบาลหยดุนโยบายการอพยพคนออกจากป่าและเรียกร้องให้ไดก้ลบัไปอยูย่งัพื้นที่เดิม 
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แต่รัฐบาลก็ยงัยนืยนัให้มีการอพยพคนออกจากป่าต่อไปและไม่อนุญาตให้กลบัไปอยูย่งัพื้นที่เดิม
หลงัจากรับทราบข่าวพาต่ีปุนุ พยายามกระโดดคลองขา้งๆ ท าเนียบรัฐบาลเพื่อฆ่าตวัตายแต่พี่น้อง
จากภาคตะวนัออกเฉียงเหนือและภาคใตช่้วยไวไ้ดท้นั เล่ากนัวา่ ช่วงที่ยงัอยูใ่นการชุมนุมพาต่ีปุนุได้
แต่พูดวา่ “จะอยู่จะตายก็เหมือนกัน ตายไปตอนนีค้งดีกว่า” จนผูชุ้มนุมเห็นวา่อาการเหมือนจะไม่ดี
ขึ้นจึงไดใ้ห้พาต่ีปุนุ เดินทางกลบัเชียงใหม่โดยรถไฟ ระหว่างการเดินทางกลบัมีเพื่อนร่วมเดินทาง
มากบัพาต่ีปุนุสองคน เพื่อคอยนัง่ขนาบขา้งเฝ้าพาต่ีไว ้ทว่าเม่ือรถไฟมาถึงเขตจงัหวดัล าปางขณะที่
เพือ่นร่วมเดินทางทั้งสองเผลอหลบัไป พาต่ีปุนุก็ไดก้ระโดดรถไฟฆ่าตวัตาย (สมัภาษณ์             พี่ห
ยง, 20 เมษายน 2556) 

นอกจากบทเพลงสะเทือนอารมณ์สะท้อนความจริงที่ เกิดขึ้ นกับชนบนที่ สูงเช่นคน
กะเหร่ียง ยงัมีเพลงที่แต่งขึ้นเพื่อบอกเล่าถึงการมีอยู่ของวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง เป็นการ
ตกัเตือนให้ลูกหลานคนกะเหร่ียงไม่หลงลืมวฒันธรรมตวัเองและช่วยกนัรักษาวฒันธรรมของคน
กะเหร่ียงไว ้ดงัปรากฏผา่นเพลง “เก่อญอเก่อเรอะ” (วฒันธรรมคนกะเหร่ียง)  

“เราเป็นคนกะเหร่ียง มีเอกลกัษณ์วฒันธรรมที่เราตอ้งรักใคร่สามคัคีกนั 
เราตอ้งร่วมมือกนัและช่วยกนัเพือ่ลูกหลานต่อไปในอนาคต 
เราอยูก่บัวฒันธรรมประเพณีที่เราตอ้งเก็บรักษาไว ้
หากเราไม่ช่วยกนัรักษาส่ิงเหล่าน้ีจะสูญส้ินไปช่ือเสียงของเราก็จะหมดไป 
เก็บรักษาโกละเอาไว ้เก็บรักษาแกวเอาไว ้เก็บรักษาเคร่ืองแต่งกายเอาไว ้
เก็บรักษาประเพณีวฒันธรรม เก็บรักษาเตหน่ากู เก็บรักษาปอคุกบัส่อเคเอาไว ้
เก็บรักษาทาเอาไว ้เก็บรักษานิทานเอาไว ้เก็บไวท้ั้งหมดที่เป็นของเรา 
ซ่ึงถือเป็นส่ิงส าคญัที่ปู่ ยา่ตายายไดใ้หเ้รามา ถือเป็นชีวติและจิตใจของพวกเรา” 
(แปลเนน้โดยผูเ้ขียน) 
 
กล่าวได้ว่า จากสถานการณ์การเปล่ียนแปลงในสังคมของคนกะเหร่ียงที่ตอ้งเผชิญกับ

นโยบายการพฒันา ที่มุ่งแกปั้ญหาจากบนลงล่าง (Top down policy) ของรัฐไทยปัญหาการพฒันาที่
น าไปสู่ความขดัแยง้ในการจดัการดา้นทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอ้ม โครงการพฒันาบนที่สูง
ซ่ึงส่งผลกระทบต่อวถีิชีวิตของกะเหร่ียงโดยตรง เง่ือนไขเหล่าน้ีมีส่วนอยา่งส าคญัที่ผลกัดนัให ้เซ่อ
หระอ๊อดและตือโพ ตอ้งหนัมาเขา้ร่วมการเคล่ือนไหวและมีบทบาทอยา่งส าคญัในฐานะนกักิจกรรม
เคล่ือนไหวที่ใชง้านเพลงและการเล่นดนตรีของพวกเขาเป็นเคร่ืองมือและกลยทุธ์เคล่ือนไหวต่อสู้
กระทัง่บทบาททางสังคมดงักล่าว ไดส้ร้าง “บารมี” ให้กบันักดนตรีกะเหร่ียงทั้งสองในฐานะผูน้ า
ทางสงัคมและเปรียบเสมือนผูน้ าทางปัญญาชนคนส าคญัของชุมชนคนกะเหร่ียงในปัจจุบนั 
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งานเพลงของนกัดนตรีกะเหร่ียงไทยทั้งสองท่านน้ี คือเซ่อหระอ๊อดและตือโพ มีความหมาย
และลกัษณะส าคญั ที่อาจลองสรุปแยกพจิารณาไดด้งัน้ีคือ 

1. เป็นบทเพลงที่ “สอดรับ” หรือช้ีน าสังคมกะเหร่ียงให้ล้อไปกับนโยบายของรัฐ เช่น
สะทอ้นผ่านเพลงของตือโพในเพลง “ส่ิงตอ้งห้าม” และเพลง “รักธรรมชาติ” อนัเป็นเพลงที่เชิญ
ชวนให้คนกะเหร่ียงเลิกปลูกและสูบฝ่ินและอยา่ไปตดัไม ้ท าลายป่าและฆ่าสัตว ์ซ่ึงเป็นนโยบายที่
รัฐสนบัสนุนใหเ้กิดขึ้นในสงัคมคนกะเหร่ียง  

2. เป็นบทเพลงที่โตต้อบกบันโยบายรัฐ คือเพลงของเซ่อหระอ๊อดและตือโพที่น าเสนอภาพ
ความผกูพนัระหวา่งธรรมชาติกบัคนกะเหร่ียง แมเ้น้ือหาแต่ละเพลงไม่ไดพ้ดูถึงนโยบายของรัฐที่มา
กระทบกบัคนกะเหร่ียงโดยตรง แต่นยัยะความหมายของเพลงมีนยัยะของการโตต้อบกบัรัฐเป็นการ
น าเสนอวถีิชีวติของคนกะเหร่ียงที่มีความผูกพนักบัธรรมชาติ รักษาธรรมชาติ และมีการสั่งสอนให้
รักษาธรรมชาติส่งผา่นจากรุ่นสู่รุ่น ซ่ึงเป็นภาพที่ขดัแยง้กบัภาพลกัษณ์ของการเป็นผูท้  าลายป่า  

3. เป็นเสมือนบทบนัทึกความทรงจ าทางสังคม ดังสะทอ้นผ่านเพลงพาต่ีปุนุ ดอกจีมู ซ่ึง
เป็นเพลงที่โตต้อบกับรัฐโดยตรง และฉายภาพผลกระทบของนโยบายของรัฐที่ส่งผลต่อความ
สูญเสียในชีวิตและด้วยเหตุน้ียงัอาจมองต่อไปได้อีกว่า งานเพลงของเซ่อหระอ๊อดและตือโพ 
นอกจากจะบนัทึกประวตัิศาสตร์สังคม ยงัท าหน้าที่เสมือน “กระจก” ส่งสะทอ้นความเป็นไปใน
สงัคม ในชุมชนของคนกะเหร่ียงแถบภาคเหนือของประเทศไทย ดงัจะพบวา่ บทเพลงของทั้งสอง
มกัจะน าเสนอใหเ้ห็นถึงภาพความเปล่ียนแปลงของสงัคมกะเหร่ียงทั้งที่เกิดจากปัจจยัภายนอกและ
ปัจจัยภายใน เป็นชีวิตของกะเหร่ียงในบริบทสังคมที่เปล่ียนไปในปัจจุบัน ไม่ว่าจะเป็นการ
เปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ การเขา้มาของสินคา้และบริการจากภายนอก การอพยพของคนหนุ่มสาว
คนกะเหร่ียงที่หลัง่ไหลเขา้เมือง ส่ิงเหล่าน้ีส่งผลต่อวิถีชีวติและค่านิยมของคนกะเหร่ียงที่เปล่ียนไป 
การเกิดขึ้นของค่านิยมใหม่ๆ ในสังคมของคนกะเหร่ียง เช่น รถยนตก์ลายมาเป็นตวัแทนของความ
ร ่ารวยและคนที่มีรถมกัจะเป็นที่หมายปองของผูห้ญิงกะเหร่ียง ดงัที่ตือโพน าเสนอผ่านเพลง“น้อง
หลา้ไทเกอ”  
 “โอน้อ้งสาวเอ๋ยเม่ือคืนพีไ่ปเที่ยวหานอ้งที่บา้น ร้องเรียกนอ้งแต่นอ้งก็ไม่ตอบพี ่
 พีเ่ลยตอ้งกลบัมานอนร้องไห ้โอน้อ้งสาวเอ๋ยแต่ก่อนนอ้งเคยบอกวา่รักพี ่ 

แต่พอนอ้งเจอคนขบัไทเกอนอ้งก็ลืมพีไ่ปโอน้อ้งสาวเอ๋ยหากนอ้งไปรักคนมีไทเกอ 
พอเขาไดน้อ้งแลว้เขาจะทิ้งใหน้อ้งเสียใจ 
โอน้อ้งสาวหากนอ้งนั้นรักคนที่มีเงิน พีน่ั้นคงท าไม่ไดอี้กทั้งไทเกอพีก่็ไม่มี 
โอน้อ้งสาวเอ๋ยหากนอ้งไปรักคนมีไทเกอ พอเขาไดน้อ้งแลว้เขาจะทิ้งนอ้งใหเ้สียใจ” 
(แปลโดยผูเ้ขียน) 
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หรือเพลง “หนุ่มโนวา” ที่ตือโพร้องเป็นภาษาไทย วา่ 
 “เพราะอา้ยบ่มีโนวา เพราะอา้ยบ่มีโนวาอาร์สาวงามๆเลยไม่ม่ตอ้งการ 

สาวนอ้ยๆเป็นคนหลายใจ สาวนอ้ยๆเป็นคนหลายใจ 
อยากไดแ้ฟนละที่มีแซดอาร์ โอว้อยากไดแ้ฟนละที่มีแซดอาร์ 
อยา่รักคนรวยเลยหนา อยา่รักคนรวยเลยหนา รักคนยากคนจนอยา่งฉนั 
เทพเจา้เห็นอยูบ่นฟ้า เทพเจา้เห็นอยูบ่นฟ้า 
คงจะช่วยเราที่เราเกิดมา คงจะช่วยเราที่เราเกิดมา” 

เพลง “นอ้งไปขายตวั” (ของตือโพ) 
“แฟนเอ๋ยเธอไปไหน ปล่อยใหพ้ีเ่ฝ้าแต่คิดถึง พีอ่ยูค่นเดียวเฝ้าคิดถึงและรอเธอกลบัมา 
แฟนเอ๋ยเธอไปไหนหรือลืมค าพดูตวัเองหมดแลว้ 
แต่ก่อนสญัญาวา่จะรักกนั แต่ตอนน้ีเจา้ลืมสญัญาไปแลว้ 
มีคนบอกพีว่า่เธอทิ้งพีไ่ปเพราะเธอมีแฟนใหม่ 
แฟนเก่าคนน้ีเธอทิ้งไปแลว้ไปมีแฟนใหม่ 
เธอช่างหลายใจพอเจอคนใหม่ก็ทิ้งพีไ่ป 
เพือ่ไปขายตวัในเมืองใหญ่” (แปลโดยผูเ้ขียน) 

 
งานพลงของตือโพ นอกจากจะมุ่งสะทอ้นเร่ืองราวการมุ่งหน้าเขา้เมืองของผูห้ญิงและการ

ไปท าอาชีพขายตวั ยงัเป็นส่วนหน่ึงของงานรณรงค์ให้ความรู้เก่ียวกับชาวบา้นในเร่ืองการแพร่
ระบาดของโรคเอดส์ (ร่วมกบัเจา้หนา้ที่จากโรงพยาบาลจอมทอง) 

ผลงานเพลงของเซ่อหระอ๊อดและตือโพนั้น โดยรวมจึงสมัพนัธไ์ปกบับริบทสงัคมของคน
กะเหร่ียง  เป็นพื้นที่ที่แสดงให้เห็นถึงวิถีชีวิต วฒันธรรมของคนกะเหร่ียงในแต่ละยคุสมยั อนัเป็น
แนวเพลง ที่ไม่ต่างไปจากแนวเพลงสมยันิยมในสงัคมไทยที่เรียกวา่ “เพลงเพือ่ชีวติ”  
 
3.6 สรุปท้ายบท 

งานศึกษาของ เดชา ตั้งสีฟ้า (2556) ที่ศึกษาดนตรีของเยาวชนในพื้นที่พกัพิงชัว่คราว เดชา 
เสนอใหเ้ห็นวา่ดนตรีของเยาวชนกะเหร่ียงพลดัถ่ินในพื้นที่พกัพงิชัว่คราวนั้นเป็น “พื้นที่” ที่พวกเขา
ใช้เพื่อเดินทาง “กลับบา้น” และ “การสร้างบา้นใหม่” บา้นที่เป็นทั้งสถานที่ หรือตวับุคคล หรือ
ความสมัพนัธ์และอตัลกัษณ์ของเยาวชนในฐานะผูพ้ลดัถ่ินยงัเช่ือมโยงกบัดนตรี เน้ือหาของเพลงที่
ถูกน าเสนอนั้นมกัจะกล่าวถึงคนรัก การพลดัพราก เพือ่นที่เดินทางไปอยูป่ระเทศที่สาม ความเศร้า
หมองต่อโชคชะตาของผูค้นร่วมชาติ และการวงิวอนต่อพระเจา้ ดนตรีไดช่้วยใหเ้ยาวชนในพื้นที่พกั
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พิงชัว่คราวสามารถแหวกวงลอ้มของกรงชายแดนที่กกัขงัเขาและเธอเอาไวพ้ยายามสร้างแผ่นดิน
จากจินตนาการความทรงจ า และอตัลกัษณ์ใหม่ผา่นเสียงเพลงเพือ่ปลอบประโลมตวัเองและผูอ่ื้นต่อ
ความสูญเสียและเพื่อสร้างความหวงัในอนาคตขณะที่ Yoichi Nishiomoto (2015)ได้ศึกษาและ
ช้ีใหเ้ห็นว่า ดนตรีของคนลาหู่ แต่เดิม จะเป็นดนตรีของลาหู่แบบดั้งเดิมที่มีความสมัพนัธก์บัศาสนา
และจิตวิญญาณเป็นเพลงเพื่อสวดมนต์ขอพร แต่เม่ือกลุ่มลาหู่คริสต์เตียนพฒันาดนตรีสมยัใหม่
ขึ้นมาซ่ึงได้รับอิทธิพลจากตะวนัตก เป็นดนตรีสมัยใหม่ของคนลาหู่ (Lahu Pop) เพลงลกัษณะน้ี
กลบัมีเน้ือหาที่ไม่ไดย้ดึโยงอยูก่บัศาสนาและจิตวิญญาณ แต่จะมีลกัษณะเป็นการกล่าวถึงตวัเองและ
เน้นความบนัเทิงมากกว่าอยา่งไรก็ตามในเชิงการเมืองอตัลกัษณ์ดนตรีสมยัใหม่ของคนลาหู่นั้นถือ
เป็นทรัพยากรทางวฒันธรรม (cultural resource) ในการสร้างอัตลักษณ์ชาติพันธุ์ทางศาสนา 
(Ethno-ReligiousIdentity) ของคนลาหู่คริสตเ์ตียนมากกวา่ 

กล่าวไดว้า่ ดนตรีมีความสมัพนัธอ์ยา่งใกลชิ้ดกบัวถีิชีวติของผูค้น ช่วยสะทอ้นใหเ้ห็นถึงวิถี
ชีวิตของผู ้คนในวฒันธรรมต่างๆ นอกเหนือจากความบันเทิงแล้วดนตรีมักถูกน ามาใช้เป็น 
“เคร่ืองมือ” ส าคญัในการเคล่ือนไหวในดา้นต่างๆ ของผูค้น คนกะเหร่ียงก็เช่นกนัดนตรีทั้งในแบบ
เก่าและใหม่ถูกน ามาใช้ในการเคล่ือนไหวเพื่อบอกเล่าเร่ืองราวของกลุ่มชาติพนัธุ์ตวัเอง ดนตรี
สมัยใหม่ ที่มีแนวเพลงและการพฒันาคล้ายกับ “เพลงเพื่อชีวิต” เข้ามามีบทบาทอย่างส าคญัต่อ
สงัคมคนกะเหร่ียง ความเปล่ียนแปลงจากเดิมที่ดนตรีและเพลงกะเหร่ียงจะมีเน้ือหาเก่ียวกบัความรัก
และศาสนาเป็นส่วนใหญ่ แต่เม่ือวถีิชีวติของคนกะเหร่ียงไดส้มัพนัธ์เช่ือมโยงกบัโลกภายนอกมาก
ขึ้น รวมทั้งผลกระทบจากภาพลกัษณ์ในเชิงลบของคนกะเหร่ียงที่ถูกน าเสนอออกสู่สังคมภายนอก
ทั้งการเป็นคนสกปรก ล้าหลัง หรือการเป็นผูท้  าลายทรัพยากรธรรมชาติ จึงเกิดการต่อสู้ของคน
กะเหร่ียงเพือ่ตอบโตก้บัภาพลกัษณ์ดงักล่าว ดนตรีถูกหยบิยกขึ้นมาเพือ่เป็นส่ือกลางในการน าเสนอ
ภาพวิถีชีวิตของคนกะเหร่ียง เน้ือหาของเพลงกะเหร่ียงจึงเปล่ียนจากเพลงรักและเพลงเก่ียวกับ
ศาสนาเป็นเพลงที่เก่ียวขอ้งกบัวถีิชีวติและวฒันธรรมของคนกะเหร่ียง  

ในงานศึกษาของ Amporn (2007) อมัพร ไดน้ าเสนอให้เห็นว่าบทบาทของเพลงไทใหญ่
สมยัใหม่นั้นมีความหมายอยา่งไรในชีวิตและชุมชนของคนไทใหญ่ที่อพยพเขา้มาท างานในเมือง
เชียงใหม่ บทเพลงของนักดนตรีไทใหญ่ มกัถูกแต่งขึ้นอยา่งจงใจและมีส่วนอยา่งส าคญัต่อการก่อ
เกิดส านึกทางชาติพนัธุ์ หรือ “ชาติไทยใหญ่” เน้ือหาสะทอ้นการต่อสูแ้ละการต่อรองเชิงอตัลกัษณ์
ของกลุ่มผูฟั้งผ่านการบริโภคงานเพลงไทใหญ่สมัยใหม่  กล่าวอีกอยา่งหน่ึง อมัพร ช้ีว่า บทบาท
ของเพลงไทใหญ่สมัยใหม่ที่มีต่อสังคมคนไทใหญ่อพยพในประเทศไทยนั้น สะทอ้นให้เห็นถึง 
“การกา้วขา้มพรมแดนรัฐชาติ” ของดนตรีและบทเพลง ที่ไม่ว่าจะอยูท่ี่ไหนก็สามารถฟังเพลงได ้
และเน้ือหาของเพลงและการแสดงออกของนกัดนตรีเองก็มีส่วนอยา่งส าคญัต่อการสร้างส านึกทาง
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ชาติพนัธุ์ กระบวนการเหล่าน้ีจึงกลายเป็น “พื้นที่” ที่สามารถผลิตซ ้ าส านึกเร่ืองชาติ การโหยหา 
“บา้นเกิด” ของคนไทใหญ่ 

อยา่งไรก็ตามจากการงานศึกษาคร้ังน้ี ผูเ้ขียนเสนอวา่บทบาทและความหมายของงานเพลง 
ในกรณีของนักดนตรีกะเหร่ียงไทยภายใตบ้ริบทของการพฒันานั้น มีลักษณะเฉพาะที่แตกต่าง
ออกไป งานเพลงของเซ่อหระอ๊อดและตือโพนั้น นอกจากจะมีลกัษณะเป็น “เพลงเพื่อชีวติ”  (ดงัที่
กล่าวมาขา้งตน้) ยงัสะทอ้นและตอกย  ้าอยา่งสม ่าเสมอถึงสถานะความเป็น “ชนกลุ่มนอ้ย” ท่ามกลาง 
“ชนกลุ่มใหญ่” ในรัฐชาติไทยของคนกะเหร่ียง การยนืยนัและการสร้างตวัตนของคนบนที่สูง (ผา่น
บทเพลงที่น าเสนอ) ในฐานะกลุ่มชนที่มีวิถีการด าเนินชีวิตที่แตกต่าง (จากคนบนพื้นราบ) การตอ้ง
อาศยัใช้ชีวิตอยู่กับป่า กับผืนน ้ า และธรรมชาติ กลับกลายเป็น “ภาพลักษณ์” และกระบวนการ
ส าคญัที่จะรักษาไวซ่ึ้งสิทธิและวิถีการด าเนินชีวิตของคนกะเหร่ียงในแถบภาคเหนือของประเทศ
ไทย บทบาทของงานเพลงกะเหร่ียงสมยัใหม่ (ทั้งของเซ่อหระอ๊อดและตือโพ) จึงอาจไม่ไดมี้พลงั
มากพอที่จะน าไปสู่การสร้างส านักทางชาติพนัธุ์ร่วมกนั ดังที่ อัมพร ช้ีให้เห็นถึงบทบาทของงาน
เพลงไทยใหญ่สมัยใหม่ที่มีแนวโน้มว่าจะน าไปสู่การก่อเกิดส านึกความเป็นชาติและการคิดถึง 
“บา้นเกิด” (ในจินตนาการ) ร่วมกนัของชาวไทใหญ่อพยพ ทวา่คือ “ความเป็นอ่ืน” (จากวฒันธรรม
แห่งชาติ) ที่ต ้องสร้างขึ้ นร่วมกันระหว่างชุมชนคนกะเหร่ียงในประเทศไทยที่มีความแตกต่าง
หลากหลาย ภายใตเ้ง่ือนไขการด าเนินชีวติ การปรับเปล่ียนวถีิการด ารงชีพที่แตกต่างกนั 

ดนตรีกะเหร่ียงและการท างานของนักดนตรีกะเหร่ียงสมยัใหม่จึงเป็นพื้นที่ที่สืบสานภาษา
และวฒันธรรมชาติพนัธุ์และในขณะเดียวกนัก็เป็นพื้นที่ที่ใชส่ื้อสารกบัคนในสังคมกะเหร่ียงและ 
คนภายนอก เพื่อเปิดพื้นที่ให้คนกะเหร่ียงได้มีตัวตนและการขับเคล่ือนในบริบทของการ
เปล่ียนแปลงของสงัคม 
 


